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Specific chemical protection

EN ISO 374-1
Type A/B/C

Specialis vegyi védelem

A Methanol J  n-Heptane A Metanol J  n-Heptan

B Acetone K Sodium hydroxide 40% B Aceton K 40%-os Natrium hidroxid
C  Acetonitrile L  Sulphuric acid 96% C  Acetonitril L 96%-o0s kénsav

D Dichloromethane M Nitric acid 65% D Diklérmetan M Salétromsav 65%

E Carbon Disulfide N Acetic acid 99% E Szén-diszulfid N  Ecetsav 99%

F  Toluene O Ammonia 25% F  Toluol O Ammonia 25%

G Diethylamine P Hydrogen peroxide 30% G Dietil-amin P Hidrogén-peroxid 30%
H Tetrahydrofuran S Hydrogen fluoride 40% H Tetrahidrofuran S Hidrogénfluorid 40%

| Ethyl acetate T Formaldehyde 37% | Etil-acetat T Formaldehid 37%
Protection chimique spécifique Konkreetne keemiline kaitse

A Méthanol J  n-Heptane A Metanool J n-Heptaan

B Acétone K Soude caustique 40% B Atsetoon K Naatriumhidroksiid 40%
C  Acétonitrile L Acide sulfurique 96% C  Atsetonitriil L Vaavelhape 96%

D Dichlorométhane M Acide nitrique 65% D Diklorometaan M Lammastikhape 65%

E Carbon Disulfure N Acide acétique 99% E Susinikdisulfiid N Aadikhape 99%

F  Toluéne O Ammoniaque 25% F  Tolueen O Ammoniaak 25%

G Diéthylamine P Peroxyde d’hydrogéne 30% G Dietatlamiin P Vesinikperoksiid 30%

H Tétrahydrofurane S Fluorure d’hydrogene 40% H Tetrahiidrofuraan S Vesinikfluoriid 40%

I Acétate d’éthyle T Formaldéhyde 37% | Etddlatsetaat T Formaldehiitd 37%
Spezifischer Chemikalienschutz Paizsardziba pret specifisku kimisku iedarbibu

A Methanol J n-Heptan A Metanols J  n-Heptans

B Aceton K 40 % Natronlauge B Acetons K Kaustiska soda 40%

C  Acetonitril L 96 % Schwefelsdure C  Acetonitrils L Sérskabe 96%

D Dichlormethan M Salpetersdure 65 % D Dihlormetans M Slapeklskabe 65%

E  Schwefelkohlenstoff N Essigsdure 99 % E  Oglekla disulfids N Etikskabe 99%

F  Toluen O Ammoniak 25 % F  Toluols O Amonjaks 25%

G Diethylamin P Wasserstoffperoxid 30 % G Dietilamins P Udenraza peroksids 30%
H Tetrahydrofuran S Fluorwasserstoff 40 % H Tetrahidrofurans S Fluoradenradis 40%

| Ethylacetat T Formaldehyd 37 % | Etilacetats T Formaldehids 37%
Proteccion quimica especifica Potpuna kemijska zastita

A Metanol J  n-heptano A Metanol J  n-Heptan

B Acetona K Sosa calstica al 40% B Aceton K Natrijev hidroksid

C  Acetonitrilo L Acido sulfarico al 96% C  Acetonitril L Sumporna kiselina 96%
D Diclorometano M Acido nitrico al 65 % D Diklormetan M Dusicna kiselina 65 %

E Carbono disulfuro N Acido nitrico al 99 % E Ugljikov disulfid N  Octena kiselina 99 %

F  Tolueno O Amoniaco al 25 % F  Toluen O Amonijak 25 %

G Dietilamina P Peroxido de hidrégeno al 30 % G Dietilamin P Vodikov peroksid 30 %
H Tetrahidrofurano S Fluoruro de hidrégeno al 40 % H Tetrahidrofuran S Fluorovodik 40 %

I Acetato de etilo T Formaldehido al 37 % | Etilacetat T Formaldehid 37 %
Protezione chimica specifica Apsauga nuo specifiniy chemikaly

A Metanolo J  n-Eptano A Metanolis J  N-heptanas

B Acetone K Idrossido di sodio 40% B Acetonas K Natrio hidroksidas 40 %
C  Acetonitrile L Acido solforico 96% C Acetonitrilas L Sieros rugstis 96 %

D Diclorometano M  Acido nitrico 65% D Dichlormetanas M  Azoto ragstis 65 %

E Disolfuro di carbonio N Acido acetico 99% E Anglies disulfidas N Acto ragstis 99 %

F  Toluene O Ammoniaca 25% F  Toluenas O Amoniakas 25 %

G Dietilammina P Perossido di idrogeno 30% G Dietilaminas P Vandenilio peroksidas 30 %
H Tetraidrofurano S Perossido di idrogeno 40% H Tetrahidrofuranas S Vandenilio fluoridas 40 %
I Acetato di etile T Formaldeide 37% | Etilacetatas T Formaldehidas 37 %
Protecdo quimica especifica Meundruna xuMnyecka sawmura

A Metanol J  n-Heptano A MeTaHon J  n-XenTaH

B Acetona K Soda cdustica 40% B AueTtoH K Copa kayctuk 40%

C  Acetonitrilo L Acido sulfirico 96% C  AueTtoHuTpun L CspHa kucenuHa 96%

D Diclorometano M Acido nitrico 65% D JuxnopomeTtaH M A3oTHa knucenuHa 65 %
E Bissulfureto de carbono N Acido acético 99% E BvrnepoaeH aucyndua, N OueTHa kucenuHa 99 %
F  Tolueno O Amobnia 25% F  Tonyen O  AMOHAK 25 %

G Dietilamina P Perdxido de hidrogénio 30% G [AveTunamuH P BopopopaeH nepokcug 30 %
H Tetraidrofurano S Fluoreto de hidrogénio 40% H TetpaxuapodypaH S onyoposogopoa 40 %

| Acetato de etilo T Formaldeido 37% | ETunos auerar T oopmangexuns 37 %
Beskyttelse mot spesifikke kjemikalier Specyficzne zagrozenia chemiczne

A Metanol J  n-Heptan A Metanol J n-Heptan

B Aceton K Kaustisk soda 40 % B Aceton K Wodorotlenek sodowy 40%
C  Acetonitril L Svovelsyre 96 % C  Acetonitryl L Kwas siarkowy 96%

D Diklormetan M Salpetersyre 65 % D Dwuchlorometan M  Kwas azotowy 65%

E Karbondisulfid N Eddiksyre 99 % E Dwusiarczek wegla N Kwas octowy 99%

F  Toluen O Ammoniakk 25 % F  Toluen O Amoniak 25%

G Dietylamin P Hydrogenperoksid 30 % G Dwuetyloamina P Nadtlenek wodoru 30%
H Tetrahydrofuran S Hydrogenfluorid 40 % H Czterowodorofuran S Fluorek wodoru 40%

| Etylacetat T Formaldehyd 37 % I Octan etylu T Formaldehyd 37%
Specifik kemisk beskyttelse Protectie chimica specificd

A Methanol J  n-Heptan A Metanol J  n-Heptane

B Acetone K Kaustisk soda 40 % B Acetona K Sodd causticd 40%

C  Acetonitril L Svovlsyre 96 % C  Acetonitril L Acid sulfuric 96%

D Dichlormethan M Salpetersyre 65% D Diclorometan M Acid nitric 65%

E Carbondisulfid N Eddikesyre 99% E Sulfurd de carbon N Acid acetic 99%

F  Toluen O Ammoniak 25% F  Toluen O Amoniac 25%

G Diethylamin P Brintoverilte 30% G Dietilamina P Peroxid de hidrogen 30%
H Tetrahydrofuran S Hydrogenfluorid 40% H Tetrahidrofuran S Fluorurd de hidrogen 40%
| Ethylacetat T Formaldehyd 37% | Acetat de etil T Formaldehida 37%
Specifikt kemskydd Kemicna tveganja/specifi¢na zascita

A Metanol J  n-Heptan A Metanol J  n-Heptan

B Aceton K Kaustiksoda 40% B Aceton K Natrijev hidroksid 40 %
C  Acetonitril L Svavelsyra 96% C  Acetonitril L Zveplena kislina 96 %

D Diklormetan M Salpetersyra 65% D Diklorometan M  Dusikova kislina 65 %

E Koldisulfid N Attiksyra 99% E Ogljikov disulfid N  Ocetna kislina 99 %

F  Toluen O Ammoniak 25% F  Toluen O Amoniak 25 %

G Dietylamin P Vateperoxid 30% G Dietilamin P Vodikov peroksid 30 %
H Tetrahydrofuran S Vatefluorid 40% H Tetrahidrofuran S Vodikov fluorid 40 %

I Etylacetat T Formaldehyd 37% I Etilacetat T Formaldehid 37 %
Specifieke chemische stoffen Ochrana proti $pecifickému chemickému znecisteniu

A Methanol J n-Heptaan A Metanol J  n-Heptan

B Aceton K Natronloog 40% B Aceton K Kausticka séda 40 %

C  Acetonitril L Zwavelzuur C  Acetonitril L Kyselina sirova 96 %

D Dichloromethaan M Salpeterzuur 65% D Dichlorometan M  Kyselina dusi¢nd 65%

E Koolstofdisulfide N Azijnzuur 99% E Disulfit uhol'naty N Kyselina octova 99%

F  Tolueen O Ammoniak 25% F  Toluén O Amoniak 25%

G Di-ethylamine P Waterstofperoxyde 30% G Dietylamin P Peroxid vodika 30%

H Tetrahydrofuraan S Waterstoffluoride 40% H Tetrahydrofuran S Fluorovodik 40%

| Ethyl-acetaat T Formaldehyde 37% I Etyl acetat T Formaldehyd 37%
Suojaus kemikaaleja vastaan Specificka chemicka ochrana

A Metanoli J  n-Heptaani A Metanol J  n-Heptan

B Asetoni K Natriumhydroksidi 40 % B Aceton K Louh sodny 40 %

C  Asetoninitriili L Rikkihappo 96 % C  Acetonitril L Kyselina sirova 96 %

D Dikloorimetaani M  Typpihappo 65 % D Dichlormetan M Kyselina dusi¢na 65 %

E Hiilisulfidi N Etikkahappo 99 % E Sirouhlik N Kyselina octova 99 %

F  Tolueeni O Ammoniakki 25 % F  Toluen O Amoniak 25 %

G Dietyyliamiini P Vetyperoksidi 30 % G Dietylamin P Peroxid vodiku 30 %

H Tetrahydrofuraani S Fluorivety 40 % H Tetrahydrofuran S Fluorovodik 40 %

| Etyyliasetaatti T Formaldehydi 37 % | Etylacetat T Formaldehyd 37 %
EL3LKN XNULKN TIPOOTROLX KXTK Bucokui 3axXUCT BiA AT XiMIYHNX pe4oBUH

A MeBavorn ] k- Emrtévio A MeTtaHon J  H-renTau

B AkeTévn K YdpoEeidlo Tou Natpiou 40% B AueToH K Tiapokcna Hatpito 40 %
C  AkeToviTpiAlo L  Oelikd 0E0 96% C  AueToHiTpun L CipuaHa kucnota 96 %
D Awxwpopedivio M Nurpikd o0 65% D [JuxnopmeTaH M HiTpaTHa kucnota 65 %
E  ABebvOpakag N OEwkd oEL 99% E CipkoByrneub N Ourosa kucnota 99 %

F  TohoudAlo O  Appwvia 25% F  Tonyon O Tiapokcna amoHito 25 %
G AwxtBulapivn P YmrepoEeidLo Touv vdpoydvou 30% G [AueTunamin P Tinporen nepokcua 30%
H Tetpabdpopouvpkvio S YdpowbbpLo 40% H Tetpariapodypax S ®ToposoaeHb 40 %

I OFkdg ALBLAETTEPOG T ®opuardeddn 37% | ETunauetar T dopmansaeria 37 %
Ozel kimyasal korumasi en 374 CneumanbHas XMMMYeCKan 3awura

A Metanol J n-Heptan A MeTaHon J  H-TenTaH

B Aseton K  Kostik soda %40 B AueTtoH K Eakuit HaTpuin 40%

C  Asetonitril L Salfarik asit %96 C AuetoHuTpun L Cepnas kucnota 96%

D Diklorometan M Nitrik asit %65 D [AuxnopmetaH M A3zoTHas kucnota 65%

E Karbondisulfir N Asetik asit %99 E Cepoyrnepon N YkcycHas kncnota 99%
F  Tolien O Amonyak %25 F  Tonyon O  Ammunak 25%

G Dietilamin P Hidrojen peroksit %30 G AvdTunamuH P Mepekucs Bogopona 30%
H Tetrahidrofiiran S Hidrojen florir %40 H TetparuapodypaH S ®Topua Bopoposa 40%
| Etil asetat T Formaldehit %37 I 3Ttunauerar T dopmansbaerna 37%
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Notified body Materials Natural latex Nitrile Blended latex, nitrile and neoprene PVC
Organisme notifié Matériaux Latex naturel Nitrile Latex mixé nitrile et néopréne PVC
Benannte Stelle Material Naturlatex Nitril Latex mit Nitril- und Neoprenbeimischung PVC
Organismo notificado Materiales Latex natural Nitrilo Latex mezclado con nitrilo y neopreno pvC
Organismo notificato Materiali Lattice naturale Nitrile Lattice misto nitrile e neoprene PVC
Organismo notificado Materiais Latex natural Nitrilo Latex misturado com nitrilo e neopreno PVC
Teknisk kontrollorgan Materialer Naturlig lateks Nitril Lateks kombinert med nitril og neopren pPvC
Bemyndiget organ Materialer Naturlig latex Nitril Latex blandet med nitril og neopren PVC
Anmadlt organ Material Naturgummi Nitril Naturgummi blandat med nitril och neopren PVC
Aangemelde instantie Materialen Natuurlijke latex Nitril Latex met nitril en neopreen pPvC
lImoitettu laitos Materiaalit Luonnonlateksi Nitriili Lateksi, lisatty nitriili ja neopreeni PVC
KowvoTrotnpévog opyaviopog YAtk DLOLKS N&TEE NiTpilto MUKTO A&TEE VITPIALO K&L VEOTTPEV PVC
Onaylanmis kurulus Malzeme Dogal lateks Nitril Nitril ve neopren ile karisik lateks PvC
Bejelentett szervezet Anyagok Természetes latex Nitril Nitrillel és neoprénnel kevert latex PVC
Teavitatud asutus Materjalid Looduslik lateks Nitriil Nitriili ja neopreeniga segatud lateks PVC
Pilnvarota iestade Materials Dabigs latekss Nitrils Latekss sajaukuma ar nitrilu un neoprénu PvC
Prijavljeno tijelo Materijali Prirodna guma Nitril Mjesavina prirodne gume, nitrila i neoprena PVC
Notifikuotoji institucija Medziagos Natdralus lateksas Nitrilas Lateksas su nitrilu ir neoprenu pPVvC
HoTndurumpan oprax MaTepuanu EcTecTBeH natekc Hutpun JlaTeKc, CMeCeH C HUTPWUA U HeonpeH MnBL,
Jednostka notyfikowana Materiaty Lateks naturalny Nitryl Lateks z nitrylem i neoprenem PCV
Organism notificat Materiale Latex natural Nitril Latex mixat nitril si neopren PVC
Priglaseni organ Materiali Naravni Lateks Nitril Lateks, mesan z nitrilom in neoprenom PVC
Notifikovany organ Materidly Prirodny latex Nitril Latex zmiesany s nitrilom a neoprénom PVC
Oznameny subjekt Materialy Pfirodni latex Nitril Kombinovany latex nitril a neoprén pPVC
HoTundikoBaHuit opran ceptudikawii MaTtepianu MpupoaHuit natekc Hitpun CyMiw naTekcy, HiITpUNy Ta HeonpeHy MBX
AKKpPeAUTOBAHHbIV OpraH cepTudukaLum Marepuan HaTtypanbHblit naTekc HuTtpun JlaTeKc, CMEeLaHHbI C HUTPUIOM U HEOMPEHOM MBX
Powdered Chlorinated Polymer coating Acceptable Quality Level (level) Permeation levels

Poudré Chloriné Polymeére coating Niveau de Qualité Acceptable (niveau) Niveaux de permeations
Gepudert Chloriniert Polymer-beschichtung Niveau Qualitdit Annehmbar (Niveau) Durchbruchsgrad

Empolvado Clorado Cubierta de polimero Nivel de Calidad Aceptable (nivel) Niveles de permeacion

Con polvere Clorinati Rivestimento in polimero Livello di Qualita Accettabile (livello) Livelli di permeazione

Com pd Clorado Revestimento polimérico Nivel de Qualidade Aceitavel (nivel) Niveis de permeacdo

Pudret Klorinert Polymerbelegg Akseptabelt kvalitetsniva (niva) Gjennomtrengelighetsnivaer
Pudrede Chlorede Polymercoating Acceptabel kvalitet (niveau) Gennemtrangningsniveauer
Pudrade Klorerade Polymerbeldggning Acceptabel kvalitetsniva (niva) Permeationsnivaer
Gepoederd Met chloor Polymeerlaag Acceptabel beschermingsniveau Niveau van permeatie
Puuteroitu Kloorattu Polymeeripinnoite Hyvaksyttava Laatutaso (taso) Lapaisytasot

Me TTo0dpa XAwpLwpéva ETrikéAugn TToAupEpolg ATT08ekTO ETriTredo MoldTnTag (eTitredo) Emt{meda dLammepaTdTNTG
Pudrali Klorlu Polimer kaplama Kabul edilebilir Kalite Seviyesi (seviye) Gegirgenlik seviyeleri
Puderezett Klérozott Polimer bevonat Elfogadhat6 Mindségi Szint (szint) Atszivargasi szintek
Puuderdatud Klooritud Poliimeerkattega Vastuvoetav Kvaliteedi- Tase (tase) Labitavustasemed

Ar pulveri Hloréti Poliméra parklajums Kvalitates LimenisPienemams (ITmenis) Caursiik3anas Iimeni

Puder Klor Polimerni premaz Prihvatljiva razina kvalitete (razina) Razine permeacija

Su talku Chloruotos Polimeriné danga Priimtinas Kokybés Llygis (lygis) Skverbties lygiai

C nocTaBeH Tank ObpaboTeHu ¢ xnop MonvmepHo nokputne Huneo Ha KayecTBo Mpremnueo (HMBO) HuBa Ha NnpocMykBaHe
Talkowane Chlorowane Powlekane polimerem Akceptowany Poziom Jakosci (poziom) Poziomy permeacji

Pudrate Clorurate Strat de polimeri Nivel de Calitate Acceptabila (nivel) Niveluri de permeabilitate

S pudrom Klorirane Polimerna prevleka Raven sprejemljive kakovosti (raven) Raven prepustnosti
Pudrované Chlérované Polymerova Gprava Stupen prijatelnej kvality (stuper) Stupen prieniku

Praskované Chlorovana Polymerovy povlak Pfijatelnd urovenkvality (Groven) Urovné propustnosti

BkpuTi 3cepeanHN NOPOLIKOM XnopogaHi MonimepHe NoKpUTTH JlonycTumMuin piBeHb AKOCTI (piBeHb) PiBeHb NMPOHWKHEHHA
OnyapeHHble XnopuposaHHble MonnmepHoe NokpeiTHe JlonycTumslit YpoBeHbKauecTea (ypoBeHb) YPOBHM NPOHWKHOBEHUA

Degradation in % as per EN 374-4 No. of Categories Sizes Dexterity
Dégradation en % selon EN 374-4 N° de Catégories Tailles Dexterite
Beschadigungsgrad in % entsprechend EN 374-4 Kategorien Nr. GroRen Fingerspitzen-Gefuhl
Degradacion en % segun EN 374-4 N.° de categorias Tallas Destreza

Degrado in % a norma EN 374-4 N° di categoria Taglie Destrezza
Degradacdo em % de acordo com EN 374-4 N.° de Categorias Tamanhos Destreza
Nedbrytning i % iht. EN 374-4 Antall kategorier Starrelser Fingerferdighet
Beskadigelse i % iht. EN 374-4 Kategori nr. Starrelser Fingerfaerdighed
Nedbrytning i % enligt EN 374-4 Kategori-nr Storlekar Fingerrorlighet
Beschadiging in % volgens EN 374-4 Categorie-nummer Maten Vingergevoeligheid
Haurastuminen (%) standardin EN 374-4 mukaan Luokka Koot Katevyys
YmoB&OpLon o€ T0000TO % KaT& EN 374-4 Aplb. KatnyopLwv Mey£0n EmidegotnTa

EN 374-4 uyarinca % yipranma Kategori No. Beden Kavrama

Karosodas szdzalékos mértéke az EN 374-4 szabvany szerint | Kategériak sorszama Méretek Kéziigyesség
Lagunemine (%) vastavalt standardile EN 374-4 Kategooria number Suurused Tapsus

SadaliSanas % saskana ar EN 374-4 Nr. Kategorijas Izméri Lokantba

Postotak razgradnje prema normi EN 374-4 Br. Kategorija Veli¢ine Spretnost

Irimas % pagal EN 374-4 Kategorijos Nr. Dydziai Fiziné koordinacija
BnowaBaHe Ha KayecTBOTO B % cbrnacHo EN 374-4 Ne Ha KaTeropuu Pazmepu CpbyHOCT
Degradacja w % wg normy EN 374-4 Nr kategorii Rozmiary Precyzja dotyku
Degradare in % conform EN 374-4 Nr. De categorii Dimensiuni Dexteritate
Odpornost proti razgradnji v % na podlagi EN 374-4 St. Kategorij Velikosti Spretnost
Degradacia v % podla EN 374-4 C. Kategorie Vel'kosti Ohybnost

Poskozeni v % podle EN 374-4 €. Kategorie Velikosti Zruénost

3HoLWeHHA Ha % BiaNOBiAHO A0 cTaHAapTy EN 374-4 Karteropis Po3mipu CryniHb cB0boAM pyxiB
Yxyalwexue ceoincTe (%) no EN 374-4 Ne kaTeropumn Pazmepsi ®YHKLNOHANbHbIE BO3MOXHOCTHU
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EN 1SO 3741 EN 1SO 3741 EN ISO 3741

Type A Type B Type C

UVWXY2Z XYZ

** Performance level in accordance with EN I1SO 374-1: 2016 § 5.4.1

Measured break through time (min) Permeation performance level
> 10 1
>30 2
> 60 3
> 120 4
> 240 5
> 480 6

Performance level in accordance with EN ISO 374-1: 2016 § 5.4.1

Measured break through time (min)

Permeation performance level

Niveau de performance selon la norme EN ISO 374-1 : 2016, paragraphe 5.4.1

Temps de permeation mesuré (min)

Niveau de performance a la perméation

Leistung nach EN ISO 374-1: 2016 § 5.4.1

Gemessene Durchbruchzeit (min)

Leistung Durchbruch

Nivel de prestacion en conformidad con EN ISO 374-1: 2016 § 5.4.1

Tiempo de paso o BTT (min)

Nivel de resistencia a la permeacion

Livello di performance conforme a EN ISO 374-1: 2016 § 5.4.1

Tempo di permeazione misurato (min.)

Livello di performance relativo alla permeazione

Nivel de eficiéncia de acordo com EN ISO 374-1: 2016 § 5.4.1

Tempo de permeacdo medido (min)

Nivel de eficiéncia de permeacao

Prestasjonsniva i overensstemmelse med EN ISO 374-1 : 2016 § 5.4.1

Malt gjennombruddstid (min)

Gjennomtrengelighetsniva

Niveau for ydeevne i henhold til EN ISO 374-1 : 2016 § 5.4.1

Mélt gennembrydningstid (min)

Niveau for gennemtraengning

Skyddsniva enligt EN ISO 374-1: 2016 § 5.4.1

Genomtrangningstid (min)

Skyddsniva

Prestatieniveau volgens EN ISO 374-1 : 2016 paragraaf 5.4.1

Gemeten doorpriktijd (min)

Prestatieniveau permeatie

Standardin EN ISO 374-1 : 2016 kohdan 5.4.1 mukainen suojaustaso

Mitattu lapdisyaika (min)

Lapdisevyystaso

ETtimredo ammédoong cOpwva pe To TpdTLTIo EN ISO 374-1 : 2016 § 5.4.1

Xpdvog ékBeong NeTtT&)

ETt{mredo ammddoong dSLaTrepaTOTNTRG

EN ISO 374-1: 2016 § 5.4.1 uyarinca performans seviyesi

Olciilen gecirme siiresi (dak)

Gegirgenlik performans seviyesi

Teljesitményszint az EN ISO 374-1: 2016 § 5.4.1 szerint

Mért attorési id6 (perc)

Atszivargasi teljesitmény szintje

Toimivustase kooskdlas standardiga EN ISO 374-1: 2016 § 5.4.1

Moddetud ldbitungimisaeg (min)

Labivustoimivuse tase

Veiktspéjas [Tmenis saskana ar EN I1SO 374-1 : 2016 § 5.4.1

Noteiktais partraukums laika izteiksmé (min.)

Necaurlaidiguma veiktspéjas limenis

Razina otpornosti sukladno EN ISO 374-1 : 2016 § 5.4.1

Izmjereno vrijeme prodora (min)

Ocjena razine otpornosti

Efektyvumo lygis remiantis EN ISO 374-1 : 2016 5 straipsnio 4.1 dalimi

Matuojamas pralaidumo laikas (min.)

Pralaidumo efektyvumo lygis

HuBo Ha ecekTMBHOCT B cboTBeTCTBME € EN ISO 374-1 : 2016 naparpad 5.4.1

3MepeHOo pa3KbCBaHe C TeYeHue Ha BpeMeTo (MUH)

HuBO Ha eheKTUBHOCT MPU NPOCMYKBaHE

Poziom odpornosci zgodnie z norma EN ISO 374-1: 2016 p.5.4.1

Mierzony czas przebicia (min)

Poziom odpornosci na permeacje

Nivel de performantd conform EN ISO 374-1: 2016 /5.4.1

Timp de penetrare masurat (min)

Nivel de permeabilitate

Raven ucinkovitosti v skladu z EN I1SO 374-1: 2016 § 5.4.1

Cas prodiranja skozi material (min)

Raven ucinkovitosti za prepustnost

Stupen ochrany v sulade s EN I1SO 374-1 : 2016 ods.5.4.1

Doba prieniku (min.)

Uroveri prieniku

Uroveri u¢innosti v souladu s EN ISO 374-1 : 2016 § 5.4.1

Zmérena propustnost v ¢ase (min)

Uroveri propustnosti

PiBeHb 3axucTy BianoBiaHO A0 cTaHaapTy EN ISO 374-1: 2016 § 5.4.1

BuMipsaHui yac Ao po3pusy (xB.)

PiBeHb NPOHWKHEHHS

VN YpoBHM 3awmThl B cooTBeTCTBMM € EN ISO 374-1 : 2016 nap.5.4.1

Bpems a0 paspebiBa (MUH)

COOTB. YpOBEHb MPOHUKAHMS
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GB / DISPOSABLE RANGE [FIELD OF APPLICATION

o These gloves comply with the requirements for protection against splashes, minor chemical
hazards, and microorganisms.

« The CE marking on these products means that they meet the requirements of European
directive 89/686/CEE or EU Regulation 2016/425 on Personal Protective Equipment
concerning protection, comfort and strength.

* The permeation levels obtained do not reflect the actual protection time in the work place,
nor the difference between mixtures and pure chemicals.

o Chemical resistance was assessed under laboratory conditions from samples taken only
from the palm (with the exception of cases where the cuff of gloves of 400 mm or longer
was also checked) and concerns only the chemical being tested. It may be different if it
is used in a mixture.

« For Category Il gloves: protection against fatal or irreversible risks, procedure 11B (Directive
89/686) or Module D (Regulation 2016/425), followed by ASQUAL-0334.

(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Paris - France)

INSTRUCTIONS FOR STORAGE AND USE

o Ambidextrous gloves for single use only, should be stored in their original packaging
and kept away from heat.

« For gloves containing natural latex: avoid contact with oils and petroleum, aromatic or
chlorinated solvents.

« For gloves containing nitrile: avoid contact with ketones and organic nitrogen products.

« For PVC gloves: avoid contact with ketones and aromatic or chlorinated solvents.

e It is recommended that you pre-test the gloves as the actual workplace conditions of use
may differ from those of the CE type tests (in particular mechanical and/or chemical),
according to temperature, abrasion and degradation.

« When they are used, the protective gloves offer less resistance to hazardous chemical
products because of the alteration of their physical properties. Movements, snags, rubbing
or degradation caused by contact with chemical products, etc. can considerably reduce
the gloves’ real service life.

« For corrosive chemical products, degradation can be the most important factor to take
into account when choosing gloves resistant to chemical products. Before use, it is
recommended that the gloves be inspected so as to ensure that they do not have any
fault or imperfection.

« Make sure that hands are clean and dry before putting the gloves on.

« Not recommended for use by people who are sensitive to dithiocarbamates and thiazoles.
For gloves containing natural latex: not recommended for use by those sensitive to
natural latex and thiuram.

o For more information about performance levels, chemical resistance and usage of the
gloves, please contact your distributor or MAPA PROFESSIONAL Technical Customer Support.

« Information leaflet, CCE certificate or EU Declaration of Conformity can be downloaded from
www.mapa-pro.co.uk

MAPA SPONTEX UK Ltd

Berkeley Business Park Wainwright Road
Worcester WR4 9ZS

T:(44) 1 905 450300

F:(44) 1 905 450350 - DG 1 905 450360

Www. mapa-pro.co.uk
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FR / GAMME USAGE UNIQUE | DOMAINE D’UTILISATION

« Ces gants sont conformes pour la protection contre les projections et les dangers chimiques
faibles et les micro-organismes.

» L’apposition du marquage CE sur ces produits signifie qu’ils satisfont aux exigences prévues
par la directive 89/686/CEE ou le réglement UE 2016/425 relatifs aux équipements de
protection individuelle concernant I'innocuité, le confort et la solidité.

o Les niveaux de perméation obtenus ne refletent pas la durée réelle de protection sur le
lieu de travail, ni la différenciation entre les mélanges et les produits chimiques purs.

e La résistance chimique a été évaluée dans des conditions de laboratoire a partir
d’échantillons prélevés uniquement au niveau de la paume (a I’exception des cas ou la
manchette de gant de longueur supérieure ou égale a 400 mm a aussi été contrblée) et
ne concerne que le produit chimique objet de 'essai. Elle peut étre différente si elle est
utilisée dans un mélange.

» Pour les gants de catégories Il : protection contre les risques mortels ou irréversibles, procédure
11B (Directive 89/686) ou Module D (Réglement 2016/425), suivi par I'ASQUAL-0334.
(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Paris - France)

INSTRUCTIONS DE STOCKAGE ET D’UTILISATION

« Gants ambidextres a usage unique, a conserver dans leur emballage d’origine et loin de
toute source de chaleur.

« Pour les gants contenant du latex naturel : éviter le contact avec les huiles, solvants
pétroliers, aromatiques et chlorés.

e Pour les gants contenant du nitrile : éviter le contact avec les cétones et produits
organiques azotés.

» Pour les gants en PVC : éviter le contact avec les cétones et les solvants aromatiques et chlorés.

o Il est recommandé de procéder a un essai préalable des gants, les conditions réelles
d’utilisation pouvant différer de celles des essais «CE» de type (en particulier mécanique
et/ou chimique), en fonction de la température, de I'abrasion et de la dégradation.

« Lorsqu’ils sont usagés, les gants de protection peuvent offrir une résistance moindre aux
produits chimiques dangereux, en raison de I'altération de leurs propriétés physiques. Les
mouvements, les accrocs, les frottements ou la dégradation causée par le contact avec les
produits chimiques, etc. peuvent réduire considérablement la durée réelle d’utilisation.

« Pour les produits chimiques corrosifs, la dégradation peut étre le facteur le plus important
a prendre en compte dans le choix des gants résistant aux produits chimiques. Avant
utilisation, il est recommandé d’inspecter les gants afin de s’assurer qu’ils ne présentent
aucun défaut ou imperfection.

o Porter les gants sur des mains propres et séches.

« Usage déconseillé aux sujets sensibilisés aux dithiocarbamates, thiazoles. Pour les gants
contenants du latex naturel : usage déconseillé aux sujets sensibilisés aux protéines du
latex naturel et au thiurame.

o Pour plus d’information sur les performances, la résistance chimique et 'utilisation des gants,
vous adresser a votre distributeur ou au Service Technique Clients MAPA PROFESSIONAL.

« Notice d’information, certificats CCE ou déclaration de conformité UE a télécharger sur
www.mapa-pro.fr

MAPA S.A.S.

Défense Ouest - 420, rue d’Estienne d’Orves
F - 92705 COLOMBES Cedex

T:(33) 149642200 -F:(33) 14964 2209

www.mapa-pro.fr
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DE / EINMALHANDSCHUHE | ANWENDUNGSBEREICH

« Diese Handschuhe bieten Spritzschutz und Schutz gegen geringe chemische Gefahren
sowie Mikroorganismen.

« Die CE-Kennzeichnung dieser Produkte weist darauf hin, dass sie die Anforderungen
der europdischen Richtlinie 89/686/CEE oder der EU-Verordnung 2016/425 an eine
personifizierte Schutzausriistung hinsichtlich Schutz, Komfort und Belastbarkeit erfllen.

« Die erhaltenen Permeationswerte spiegeln weder die tatsachliche Schutzdauer am
Arbeitsplatz noch die Unterscheidung zwischen Gemischen und reinen Chemikalien wider.

« Die chemische Bestandigkeit wurde unter Laborbedingungen anhand von Proben ermittelt,
die nur an der Handfliche entnommen wurden (mit Ausnahme der Fille, in denen auch
die Handschuhmanschette eine Lange von mindestens 400 mm getestet wurde) und
betrifft nur die getestete Chemikalie. Sie kann sich unterscheiden, wenn sie in einem
Gemisch verwendet wird.

« Handschuhe Kategorie llI: Schutz vor lebensbedrohlichen Risiken oder unumkehrbaren Schaden,
Verfahren 11B, Uberwachung durch die ASQUAL-0334.

(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Paris - France)

HINWEISE ZUR LAGERUNG UND NUTZUNG

« Beidhandige Handschuhe nur zum einmaligen Gebrauch, sollten in ihrer Originalverpackung
aufbewahrt und von der Hitze ferngehalten werden.

« Naturlatex enthaltende Handschuhe: Kontakt mit Ol, élhaltigen, aromatischen und
chlorierten Lésungsmitteln vermeiden.

o Nitril enthaltende Handschuhe: Kontakt mit Ketonen und stickstoffhaltigen organischen
Produkten vermeiden.

o PVC-Handschuhe: Kontakt mit Ketonen und aromatischen und chlorierten Losungsmitteln
vermeiden.

« Die Eignung der Schutzhandschuhe fiir die angestrebte Tatigkeit ist vor Gebrauch zu prifen,
da (insbesondere die mechanischen und/oder chemischen) Praxisbedingungen abhangig
von Temperatur, Abrieb und Abnutzung von den ,CE“~Priifbedingungen abweichen kénnen.

e Gebrauchte Schutzhandschuhe kénnen eine geringere Bestdndigkeit gegen chemische
Gefahrenstoffe aufweisen, da sich ihre physischen Eigenschaften verandern. Bewegung,
Risse, Reibung oder Beschadigung durch Kontakt mit Chemikalien usw. kénnen die
tatsachliche Verwendungsdauer betrachtlich verkiirzen.

« Beim Kontakt mit atzenden Chemikalien kann der Beschadigungsgrad als wichtigster
Entscheidungsfaktor fiir chemikalienbestandige Handschuhe angesehen werden. Es wird
empfohlen, die Handschuhe vor Verwendung zu Gberpriifen, um sicherzustellen, dass sie
keine Fehler oder Unvollkommenheiten aufweisen.

« Die Hande mussen trocken und sauber sein, bevor die Handschuhe tibergestreift werden.

» Personen mit einer Sensibilisierung auf Dithiocarbamate und Thiazole sollten diese Handschuhe
nicht tragen. Naturlatex enthaltende Handschuhe: Personen mit einer Sensibilisierung fiir
die Proteine von Naturlatex und Thiram sollten diese Handschuhe nicht tragen.

« Weitere Informationen zu Leistungen, chemischer Bestandigkeit und Nutzung der
Handschuhe erhalten Sie von Ihrem Vertrieb oder dem technischen Kundendienst von
MAPA PROFESSIONAL.

« Eine Informationsbroschiire sowie die CCE-Zertifizierung oder die EU-Konformitatserklarung
konnen tber den Link www.mapa-pro.de heruntergeladen warden.

MAPA GmbH
IndustriestraRe 21-25

“‘ D - 27404 Zeven
T: +49 (0)4281 730 - F: +49 (0)4281 73 169

PROFESSIONAL www. mapa-pro.de

ES / GAMA DE UN SOLO USO | AMBITO DE UTILIZACION

o Estos guantes resultan aptos para la proteccion contra las salpicaduras y los peligros
quimicos leves y los microorganismos.

« El marcado CE de estos productos significa que cumplen con los requisitos de la directiva
europea 89/686/CEE o la regulacion de la UE 2016/425 para equipos de proteccion
personal en cuanto a protecciéon, comodidad y resistencia.

 Los niveles de permeacion obtenidos no reflejan la duracion real de proteccion en el lugar
de trabajo, ni la diferenciacién entre mezclas y productos quimicos puros.

 La resistencia quimica se ha evaluado en condiciones de laboratorio a partir de muestras
tomadas Unicamente a nivel de la palma (exceptuando casos en que también se ha analizado
el manguito del guante de longitud superior o equivalente a 400 mm) y solo corresponde
al producto quimico objeto del ensayo. Puede ser diferente si se emplea en una mezcla.

» Para guantes de Categoria lll: proteccion contra riesgos fatales o irreversibles, procedimiento
11B (Directiva 89/686) o Médulo D (Reglamento 2016/425), aprobado por el organismo
acreditado ASQUAL-0334. (Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Paris - Francia)

INSTRUCCIONES DE ALMACENAMIENTO Y UTILIZACION

o Los guantes ambidiestros de Unico uso deben almacenarse en su embalaje original y
alejados de cualquier fuente de calor.

« Para los guantes con latex natural: evitar el contacto con aceites, disolventes petroliferos,
aromaticos y clorados.

 Para los guantes con nitrilo: evitar el contacto con cetonas y productos organicos nitrogenados.

« Para los guantes de PVC: evitar el contacto con cetonas y disolventes aromaticos y clorados.

» Se recomienda proceder a una prueba previa de los guantes, pudiendo diferir las condiciones
reales de utilizacion de aquellas de las pruebas «CE» de tipo (en particular mecanico y/o
quimico), en funcién de la temperatura, la abrasion y la degradacion.

« Cuando estan desgastados, los guantes de proteccion pueden ofrecer una menor resistencia
a los quimicos peligrosos dada la alteracion de sus propiedades fisicas. Los movimientos,
los desgarros, la friccion o la degradacion por contacto con productos quimicos u otros
pueden reducir considerablemente la duracion real de utilizacion.

« En el caso de los corrosivos, la degradacion puede ser el factor que mas influye a la hora
de elegir guantes resistentes a los productos quimicos. Antes de utilizar los guantes,
se recomienda inspeccionarlos con el fin de garantizar que no presentan ningln dafio
ni imperfeccion.

« Poner los guantes en manos limpias y secas.

« Se desaconseja el uso a las personas alérgicas a los ditiocarbamatos y tiazoles. ¢ Para los
guantes con latex natural: se desaconseja el uso a las personas alérgicas a las proteinas
del latex natural y al tiurano.

o Para mas informacion acerca de los niveles de prestacion, la resistencia quimica y la
utilizaciéon de los guantes, consulte con su distribuidor o con el Servicio Técnico de
Atencion al Cliente de MAPA PROFESSIONAL.

« Hoja de informacion y certificacion CCE o Declaracién de Conformidad de la UE pueden
descargarse en www.mapa-pro.es

Mapa Spontex Ibérica S.A.U.
Llacuna, 161 - Planta 3%, Modulo D - 08018 BARCELONA
T:(34) 932 924 949 - F: (34) 932 924 950

WWW. mapa-pro.es
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IT / GAMMA MONOUSO | CAMPO DI UTILIZZO

« Questi guanti sono adatti per proteggere contro gli spruzzi, contro i rischi chimici deboli
e contro i microrganismi.

e La marcatura CE su questi prodotti fa si che soddisfino i requisiti della direttiva europea
89/686 CEE o del regolamento UE 2016/425 sull’equipaggiamento di protezione personale
in materia di sicurezza, comfort e resistenza.

o | livelli di permeazione ottenuti non rispecchiano la reale durata di protezione sul lavoro
né la differenziazione tra le miscele e le sostanze chimiche pure.

« La resistenza chimica é stata valutata in condizioni di laboratorio sulla base di campioni
prelevati esclusivamente a livello del palmo (ad eccezione dei casi in cui & stato controllato
anche il polsino del guanto di lunghezza superiore o uguale a 400 mm) e interessa
soltanto la sostanza chimica testata. Tale parametro puo risultare diverso qualora si
utilizzi una miscela.

e Per i guanti di categoria Ill: protezione dai rischi mortali o irreversibili, procedura 11B
(direttiva 89/686) o modulo D (regolamento 2016/425), seguita da ASQUAL-0334.
(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Parigi - Francia)

ISTRUZIONI DI STOCCAGGIO E DI UTILIZZO

e | guanti ambidestri per uso singolo, devono essere conservati nella loro confezione
originale e tenuti lontani dalle fonti di calore.

o Per i guanti contenenti lattice naturale: evitare il contatto con oli, solventi del petrolio,
aromatici e clorati.

« Per i guanti contenenti nitrile: evitare il contatto con chetoni e prodotti organici azotati.

o Per i guanti in PVC: evitare il contatto con chetoni e solventi aromatici e clorati.

 Si raccomanda di procedere a una prova preliminare dei guanti, poiché le condizioni reali
di utilizzo possono differire da quelle dei test di tipo «CE» (in particolare meccanico e/o
chimico), in funzione del grado di abrasione, dell’'usura e della temperature.

« Dopo un certo periodo di utilizzo, i guanti di protezione possono offrire una resistenza
minore ai prodotti chimici pericolosi in seguito all’alterazione delle loro proprieta fisiche.
Movimenti, strappi, sfregamenti, o il deterioramento causato dal contatto con i prodotti
chimici, possono ridurre considerevolmente la durata reale di utilizzo.

e Per i prodotti chimici corrosivi, il deterioramento puo costituire il fattore principale da
considerare nella scelta di guanti resistenti ai prodotti chimici. Prima dell’utilizzo, si
raccomanda di ispezionare i guanti per assicurarsi che non presentino difetti o imperfezioni.

« Indossare i guanti su mani pulite e asciutte.

« Uso sconsigliato ai soggetti sensibili ai ditiocarbammati e tiazoli.

e Per i guanti contenenti lattice naturale: uso sconsigliato ai soggetti sensibili alle proteine
del lattice naturale e al tiurame.

« Per maggiori informazioni sulle prestazioni, la resistenza chimica e I'uso dei guanti,
rivolgersi al proprio distributore o al Servizio Tecnico Clienti MAPA PROFESSIONAL.

o Le scheda informativa e la certificazione CCE o la dichiarazione di conformita UE possono
essere scaricate dal sito www.mapa-pro.it

MAPA SPONTEX ITALIA S.P.A.

Via San Giovanni Bosco, 24

20010 POGLIANO M.SE (M)

Tel. +39.02.93474111 - Fax +39.02.93474174

WWW. mapa-pro.it
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PT / GAMA DESCARTAVEL | DOMINIO DE UTILIZACAO

o Estas luvas adequam-se a protecdo contra projecdes, riscos quimicos reduzidos e
microorganismos.

« A marcagdo CE nestes produtos significa que eles cumprem os requisitos da Diretriz
Europeia 89/686/CEE ou o Regulamento 2016/425 da UE sobre equipamentos de protecdo
individual relativos a protecdo, conforto e resisténcia.

* Os niveis de permeacdo obtidos nao refletem a duracdo real de protecdo no local de
trabalho, nem a diferenciagdo entre as misturas e os produtos quimicos puros.

« Aresisténcia quimica foi avaliada em condicdes de laboratério a partir de amostras recolhidas
apenas ao nivel da palma (com excecdo dos casos em que também tenha sido controlado
o punho da luva de comprimento superior ou igual a 400 mm) e apenas diz respeito ao
produto quimico objeto do teste. Pode ser diferente no caso de utilizacdo numa mistura.

o Para luvas de categoria lll: protecdo contra riscos fatais ou irreversiveis, procedimento
11B (Diretriz 89/686) ou Modulo D (Regulamento 2016/425), seguido de ASQUAL-0334.
(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Paris - Franca)

INSTRUCOES DE ARMAZENAMENTO E DE UTILIZACAO

e Luvas ambidestras para uso Unico, devem ser armazenadas na embalagem original e
mantidas longe do calor.

« Para as luvas contendo latex natural: evite o contacto com dleos, solventes petroliferos,
aromaticos e clorados.

o Paraas luvas contendo nitrilo: evite o contacto com cetonas e produtos organicos azotados.

e Para as luvas em PVC: evite o contacto com cetonas e solventes aromaticos e clorados.

* Recomenda-se proceder a um teste prévio das luvas, pois as condicbes reais de
utilizacdo podem ser diferentes das dos testes «CE» padrdo (em especial, mecanico e/
ou quimico), em funcdo da temperatura, abrasdo e degradacdo.

« Quando estdo gastas, as luvas poderdo oferecer uma menor resisténcia aos produtos
quimicos perigosos devido a alteracdo das suas propriedades fisicas. Os movimentos,
os rasgdes, o atrito ou a degradagdo causada pelo contacto com os produtos quimicos,
etc. podem reduzir consideravelmente a vida util.

* No caso de produtos quimicos corrosivos, a degradacdo podera ser o fator mais
importante a ter em consideracdo na escolha de luvas resistentes a produtos quimicos.
Antes da utilizacdo, recomenda-se a inspecdo das luvas com vista a assegurar que nao
apresentam qualquer defeito ou imperfeicao.

o Utilize as luvas com as maos limpas e secas.

o Utilizagcdo desaconselhada a pessoas sensiveis aos ditiocarbamatos e tiazolos. Para as
luvas contendo latex natural: utilizacdo desaconselhada a pessoas sensiveis as proteinas
do latex natural e ao thiuram.

« Para obter mais informacdes sobre a eficiéncia, a resisténcia quimica e a utilizagdo
das luvas, consulte o seu distribuidor ou o Servico de Apoio aos Clientes da MAPA
PROFESSIONAL.

« A ficha de informagdes e a certificagdo CCE ou a Declaragdo de Conformidade da UE
podem ser baixados em www.mapa-pro.es

MAPA S.A.S.

Défense Ouest - 420, rue d’Estienne d’Orves
F - 92705 COLOMBES Cedex

T:(33) 149642200 -F:(33) 149642209
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NO / ENGANGSBRUK | BRUKSOMRADE

« Disse hanskene er beregnet til beskyttelse mot sprut og svake kjemiske risikoer og
mikroorganismer.

o CE-markeringen pa disse produktene betyr at de meter kravene fra det europeiske direktiv
89/686/CEE eller EU-regulering 2016/425 for Personlig Beskyttelsesutstyr, relatert til
beskyttelse, komfort og styrke.

« De malte gjennomtrengningsnivaene avspeiler ikke den reelle varigheten av beskyttelsen
pa arbeidsplassen, og heller ikke skillet mellom blandinger og rene kjemiske produkter.

« Den kjemiske holdbarheten har blitt vurdert i laboratorium ut fra teyprever tatt kun fra
handflaten (bortsett fra tilfeller der hanskeermet er 400 mm eller lenger, da har dette ogsa
blitt kontrollert) og gjelder bare for det kjemiske produktet som har blitt testet. Resultatet
kan bli annerledes dersom det kjemiske stoffet brukes i en blanding.

« For kategori lll-hansker: beskyttelse mot irreversibel eller dedelig risiko, prosedyre 11B,
(Direktiv 89/686) eller Modul D (Regulering 2016/425) fulgt av ASQUAL-0334.

(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Paris - France)

ANVISNINGER FOR OPPBEVARING OG BRUK

o Ambidekstrale hansker til engangsbruk. Oppbevares i opprinnelig emballasje og ma
ikke komme i kontakt med varme.

o For hansker som inneholder naturlig lateks: unnga kontakt med oljer, oljelasemidler,
aromatiske og klorholdige lgsemidler.

o For hansker som inneholder nitril: unnga kontakt med ketoner og nitrogenholdige
organiske produkter.

o For PVC-hansker: unnga kontakt med ketoner og aromatiske og klorholdige lasemidler.

o Det anbefales a prove hanskene pa forhand, de reelle bruksbetingelsene kan atskille
seg fra betingelsene ved CE-testingen av typen (spesielt mekanisk og/eller kjemisk)
nar det gjelder temperatur, avskraping og slitasje.

e Gjennom bruk kan beskyttelseshanskenes motstandskraft mot farlige kjemikalier bli
svekket som felge av endringer i hanskenes fysiske egenskaper. Bevegelser, rifter,
gnisninger eller forringelse som skyldes kontakt med kjemikalier osv., kan redusere
den reelle brukstiden betydelig.

o Nar korrosive kjemikalier er involvert, er nedbrytning den kanskje viktigste faktoren
& ta hensyn til ved valg av hansker som skal gi beskyttelse mot kjemikalier. Far bruk
anbefales det d kontrollere hanskene for a forsikre seg om at de er helt fri for skader
eller forringelse.

o Bruk hanskene pa rene og tarre hender.

o Bruk frarddes for personer som er falsomme overfor ditiokarbamater, tiazoler. For
hansker som inneholder naturlig lateks: bruk frarades for personer som er falsomme
overfor proteiner fra naturlig lateks og tiuram.

« For mer informasjon om prestasjonene, motstandsevnen mot kjemikalier og bruken av
hanskene, sa kontakt din forhandler eller MAPA PROFESSIONAL teknisk kundeservice.

« Informasjonsarket og CEE-sertifiseringen eller EU-konformitetserklaeringen kan lastes
ned fra www.mapa-pro.net

MAPA S.A.S.

Défense Ouest - 420, rue d’Estienne d’Orves
F - 92705 COLOMBES Cedex

T:(33) 149642200 -F:(33) 14964 2209
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DK / UDVALG TIL ENGANGSBRUG | ANVENDELSESOMRADE

« Disse handsker er overensstemmende til beskyttelse mod sprgjt og lave kemiske farer
og mikroorganismer.

o CE-markning pa disse produkter betyder, at de opfylder kravene i det europziske direktiv
89/686 / EQF eller EU-forordning 2016/425 for Personligt Beskyttelsesudstyr vedrgrende
beskyttelse, komfort og styrke.

« De opnaede permeationsniveauer genspejler ikke den reelle varighed af beskyttelse pa
arbejdspladsen, og heller ikke differentieringen mellem blandinger og rene kemikalier.

« Den kemiske modstandsevne er blevet evalueret under laboratorieforhold med prover,
der udelukkende er blevet udtaget pa handfladen (med undtagelse af tilfelde, hvor
handskens manchetstykke med en l&ngde pa over eller lig med 400 mm ogsa er blevet
kontrolleret) og angar kun det kemikalie, der er blevet testet. Den kan vare anderledes,
hvis den bruges i en blanding.

e For kategori lll handsker: beskyttelse mod dedelig eller irreversibel risiko, procedure
11B (direktiv 89/686) eller Modul D (Forordning 2016/425) efterfulgt af ASQUAL-0334.
(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Paris - Frankrig)

ANVISNINGER OM OPBEVARING OG BRUG

 Hgjre-/venstrehdndshandsker udelukkende til engangsbrug. Opbevares i original emballage
og holdes vk fra varme.

« For handsker, der indeholder naturlig latex: undga kontakt med olie, petroleumsbaserede,
aromatiske og chlorerede oplasningsmidler.

o For handsker i nitril: undga kontakt med ketoner og organiske nitrogenprodukter.

o For handsker i PVC: undga kontakt med ketoner samt aromatiske og chlorerede
oplgsningsmidler.

o Det anbefales at teste handskerne, far de anvendes, idet de reelle anvendelsesforhold kan
adskille sig fra forholdene ved CE-typepravningen (navnlig mekanisk og/eller kemisk) i
forhold til temperatur, slid og nedbrydning.

o Nar de er slidte, kan beskyttelseshandsker vaere mindre modstandsdygtige over for farlige
kemiske produkter pa grund af @ndringen af deres fysiske egenskaber. Bevagelser,
rifter, gnidninger eller beskadigelser pa grund af kontakt med kemiske produkter osv.
kan reducere den reelle brugstid betydeligt.

« | forbindelse med &tsende kemiske produkter kan beskadigelse vaere den vigtigste faktor,
der skal tages hensyn til ved valg af handsker, som modstar kemiske produkter. Det
anbefales at undersege handskerne fgr brug for at sikre, at de ikke har fejl eller mangler.

o Bar handskerne pa rene og terre hander.

« Anvendelse frarades personer, der er falsomme over for dithiocarbamater, thiazoler. For
handsker, der indeholder naturlig latex: anvendelse frarades personer, der er faslsomme
over for proteinerne i den naturlige latex og for thiuram.

 For yderligere oplysninger om handskernes ydeevne og anvendelse, kontakt din forhandler
eller Teknisk Kundeservice hos MAPA PROFESSIONAL.

« Oplysningsskema og CCE-certificering eller EU-overensstemmelseserklaering kan hentes fra
www.mapa-pro.net

MAPA S.A.S.

Défense Ouest - 420, rue d’Estienne d’Orves
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Fl / KERTAKAYTTOKASINEET | KAYTTOALUEET

o Nama kdsineet soveltuvat suojaukseen roiskeilta sekd vahaisilta kemiallisilta vaaroilta
ja mikro-organismeilta.

o Ndissa tuotteissa oleva CE-merkinta tarkoittaa, ettd ne tayttavat eurooppalaisen direktiivin
89/686/ETY tai EUsdadoksen 2016/425 henkilokohtaista suojavarustusta, suojausta,
mukavuutta ja vahvuutta koskevat vaatimukset.

e Saavutetut lapdisevyystasot eivdt kuvasta suojauksen todellista kestoa tyopaikalla
eivatka tee eroa seosten ja puhtaiden kemikaalien valilla.

» Kemiallinen kestavyys on arvioitu laboratorio-olosuhteissa ainoastaan kimmenen
kohdalta otettujen ndytteiden perusteella (lukuun ottamatta tapauksia, joissa vahintdaan
400 mm pitka kdsineen ranneke on myos tutkittu) ja koskee vain testattua kemikaalia.
Kestavyys voi olla erilainen, jos kdytetadn seosta.

o Luokan Ill kdsineet: suojaus hengenvaarallisia ja peruuttamattomia riskeja vastaan, menettely
11B (Direktiivi 89/686) tai Moduuli D (Saados 2016/425), jota valvoo ASQUAL-0334.
(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Pariisi - Ranska)

VARASTOINTI- JA KAYTTOOHJEET

» Handschoenen voor eenmalig links- en rechtshandig gebruik, te bewaren in hun
oorspronkelijke verpakking en uit de buurt van warmte houden.

e Luonnonlateksia sisdltavat kdsineet: vdltettava kosketusta 6ljyjen, 6ljyliuottimien,
aromaattisten ja kloorattujen liuottimien kanssa.

o Nitriilia sisaltavat kasineet: valtettdava kosketusta ketonien ja orgaanisten typpiyhdisteiden
kanssa.

e PVC-kasineet: valtettdava kosketusta ketonien sekda aromaattisten ja kloorattujen
liuottimien kanssa.

o Kdsineiden testaamista etukdteen suositellaan todellisissa kayttoolosuhteissa, jotka
voivat poiketa CE-tyyppitestin olosuhteista (erityisesti mekaanisen ja/tai kemiallisen
suojauksen osalta) lampétilan, hankauksen ja kulumisen suhteen.

» Kdytetyt suojakdsineet voivat tarjota vahemman suojaa vaarallisia kemikaaleja vastaan,
koska niiden fyysiset ominaisuudet ovat muuttuneet. Liikkeet, repeamat, hankaukset
ja kemikaalikosketuksen aiheuttama haurastuminen voivat lyhentdaa huomattavasti
todellista kayttoikaa.

o Syovyttavien kemikaalien aiheuttama haurastuminen voi olla merkittavin kemikaaleilta
suojaavien kasineiden valinnassa huomioitava tekija. Ennen kdyttéd on suositeltavaa
tarkastaa kasineet varmistaen, ettei niissa ole vikoja tai puutteita.

« Kdyta kasineitd puhtailla ja kuivilla kasilla.

o Kayttod ei suositella henkildille, jotka ovat herkistyneita ditiokarbamaateille, tiatsoleille.
Luonnonlateksia sisaltavat kdsineet: kayttoa ei suositella henkil6ille, jotka ovat yliherkkia
luonnonlateksiproteiineille ja tiuraamille.

e Jos kaipaat lisatietoja kdsineiden ominaisuuksista, kemiallisesta kestavyydesta ja
kaytostd, ota yhteys jdlleenmyyjdaan tai MAPA PROFESSIONAL -tekniseen asiakaspalveluun.

o Tiedotuslomake ja CCE-sertifikaatti tai EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus on ladattavissa
osoitteesta www.mapa-pro.net
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GR / ZEIPA MIAZ XPHZHZ | TOMEAS XPHZHZ

o T YAVTLX UT& elvail KATGAANAK YL TTPOOTAOLX &TTO TIPOPBONEC KAL KTTO ATTLOLG
XNHLKOUG KLVOOVOUG KL HLKPOOPYRVLOHOUG.

o H ofpavon CE oTa TTpoldvVTa GUTE LTTOBNAWVEL TH TUUHOPPWOH TOLG TTPOG TLG
ATTXLTACELG TTOU TTPORAETTOVTAL OTHV 0dnylx 89/696/EOK f Tov Kavoviopd (EE)
2016/425 Trepl €E0TIALOUWV KTOULKAG TIPOOTROIXG WG TIPOG THV KOPEAELX, ThV &veon
KOL TN )VOEKTIKOTNTOL.

o Tox eTTiTrEd X 6Lomspo<'ré'rnT0(g TTou TrpoéKutpO(v BeV AVTIKATOTITPICOUV TNV TIPXYHKTIKA
dLapreLx ipoaTaTiag oTov Xpo epyaainag, odTe TN SLapopoTrolnon HETAED Twy
uslyua'ru)v KOL TWV Kaeapwv XNHLKWV TTPOTOVTWV.

o H avToxXN 0€ XNULKEG 0LOTEC GELOAOYARBNKE T8 TLVOAKEG epyaaTnpiou aTd delypaTa
TTOUL EAAPONCT AV KTTOKAELOTIKE KTTO TNV TTXAKUN (UE €ExipEOn TLC TTEPUTTTWOELG
OTTOU EAEYXONKE ETTIONG N HAVTETA YRVTLWV HAKOUG HEYRAVTEPOU A {TOUL pe 400 mm)
KoL Gpop& HOVO TO UTTO BOKLPA XNHULKO TTpoidv. EvBEXeTaL eTTiONG V& dLO@EpeL av
XPNOLUOTIOLE(TOL O HElY P,

o M T Y&VTLO TNG kartnyopiag lll: TTpooTaoio evavTia o€ Bav&oLuoug A i avaoTpéPLuoug
kwdivoug, dadikaaio 11B (0dnyia 89/686) i EvoTnTar A (Kaxvoviapdg 2016/425),
TIpokoAoLBe(TaL ax1rd Tov ASQUAL-0334.

(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Napiot - FTeAA )

OAHTIEZ ®YAAZHZ KAl XPHZHZ

o Ap@UBEELa YavTLa plag XpPAGTIG, TIPETTEL Ve PUAGTTOVTAL OTNV XPXLKH TOUG TUTKELKT{RX
KOL VX 5[0(Tr]pOUVTO(l uou(pux o1 eepuomw

o Mot TO YAVTLX TTOU TTEPLEXOUV PUOLKO AKTEE: XTTOWEDYETE TNV ETTAPN HE A&OLKX,
TIETPEANIKOUG, XPWHATLKOVG KL XAWPLWHEVOUG SLAADTEC.

o M TO YRVTLX TTOU TTEPLEXOLV VITPIALO: XTTOPEVYETE TNV ETIXPN] PE KETOVEG KXL OPYAVLIKEG
ACWTOUXEG EVWTELG.

o M T& Y&VTLX &TTO PVC: aTTO@e0YETE TV ETTXPH HE KETOVEG KL BPWHARTIKOUG KAl
XAWPLWHEVOLG BLAADTEC.

° SUVLOTATALN npayuthono[ncn Trpomwpknkr’]g 60Klur’]g TWV YRVTLWV. OL TIPXYHOTIKEG
oLVBAKEG xpncmg EVOEXETAL VX BLBPEPOLV KTTO EKEIVEG TWV BOKLUWV «CE» (UNXaVIKOO
A/Kkat xnulkou TUTIOV), O cuvap'rncrn pe TN espUOKpacLa TV TPLBA KoL Th Bop&.

¢ ‘OTOV TA YRVTLX TIPOOTROLXG E(VAL XPNOLUOTIONUEVX, EVOEXETAL VX EVOL ALYOTEPO
avBekTik& o eTTLkIVOLVA XNULKE TTPOTOVTX, AdYw GXANOIWONG TWV PULOLKWY TOUG
LOLOTATWV. OL KWWACELG, T& OKLOTHAT, N TPLRA A 9BOop& AOYw TNG ETIRPAG HE XNMULKK
TIPOLOVTX, K.ATT. £v8éxs'r<xL Vo usw’ucouv aobnTé TNV 'erO(yuthlKr'] SL&kpreLa xpﬁcng

o N Tt SLBpwTLRK XI’]|JLKO( TIpoiévTa, N PBop&k pnopsl Vo elvat o onp(xvnKO'repog
Tmp(xYOVT(xc_, TTou npsnst Vo )\r]chEL LTTOWN KXT& TNV ETTLAOYH YOVTLWV KVOEKTIKWV
OTO XNUIK& TTPOTOVTR. MpLv TN XpAON, CUVIOTATAL O EAEYXOG TOV YRVTLWV YLK VX
HLAOPUALTTEL OTL BEV TIRPOLTLATOULY KAVEVX EAKTTWHX N XTENELK.

o Noxt op&Te Ta YRVTLY 0€ KXOXp& KL OTEYVE XEPLXK.

o AV GUVLOTETAL N XPAON TTO GTOMX pE ELALOONCIX TTH SLOELOKXPBAULOLKE KL TTLG
OeLaCONEG. N TX YRVTLX TTOU TIEPLEXOLY PUOLKO AKTEE: eV CUVIOTRTAL N XPAON KTTO
&TOpX pE Euoucencia OTLG TIPWTELVEG unc:LKot’) AGTEE KL 0T Ostoupé(un

o M TTEPLOTOTEPEG TIANPOPOPLEG OXETLKK UE TNV ATTEBOTN, TN XNHLKY QVTOXH Kait
™ XPAON TWV YRVTLWY, &TreLBLVOe(TE oTOV dlavopén oag § oTo TUAMX TeXVIKAG
EEuTnpéTnong Mehatv Tng MAPA PROFESSIONAL.

o MTTOPE(TE VX KOXTEBXTETE TO EVNUEPWTLKO BEATIO KoL TV TTLoToTroinon CCE 1) Th ARAwaon
Suppdpepwong Tng EE amtd tnv dtebBuvon www.mapa-pro.net
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TR / TEK KULLANIMLIK URUNLER [ KULLANIM ALANLARI

o Bu eldivenler sicramalara ve hafif kimyasal tehlikelere ve mikro organizmalara karsi
koruma icin uygundur.

e Bu urtinlerde CE isareti, 89/686/CEE sayili Avrupa direktifinin veya 2016/425 Avrupa
Yoénetmenliginin Kisisel Koruma Donanimi ile ilgili, koruma, rahatlik ve saglamlik hakkindaki
sartlarini karsiladigini belirtir.

o Elde edilen sizma diizeyleri, ne calisma alaninda gercek koruma siiresini, ne de karisimlar
ve saf kimyasal maddeler arasindaki farkliliklari yansitmaz.

o Kimyasal diren¢ degerlendirmesi avuc icinden alinan numuneler Gzerinde laboratuvar
kosullarinda gerceklestirilmistir (istisna olarak, eldivenin kolunun 400 mm veya daha
uzun oldugu durumlarda koldan alinan numuneler de kontrol edilmistir) ve yalnizca
testte sinanan kimyasal Griin icin gegerlidir. Bir karisim tzerinde kullaniimasi halinde
bu deger degisebilir.

« Kategori I icin eldivenler: 6lumciil veya geri doniisi olmayan risklere karsi koruma,
prosedir 11B (Direktif 89/686) veya Modiil D (Diizenleme 2016/425), ASQUAL-0334.
(Asqual - 14Rue des Reculettes - 75013 - Paris -Fransa) takibinde.

SAKLAMA VE KULLANMA TALIMATLARI

o Tek kullanimlik Cok yonlu eldivenler, original ambalajinda muhafaza edilmeli ve yiksek
1sidan korunmahdir.

« Dogal lateks iceren eldivenler: yaglarla, petrol bazli, aromatik ve klorlu solventlerle
temas etmemelidir.

o Nitril iceren eldivenler: ketonlarla ve azotlu organik trtinlerle temas etmemelidir.

« PVC eldivenler: ketonlarla ve aromatik ve klorlu solventlerle temas etmemelidir.

o Gercek kullanim kosullari, eldivenlerin sicaklik, asinma ve yipranma acisindan
degerlendirilmesi amaciyla yapilan (6zellikle mekanik ve/veya kimyasal) «CE» tip
incelemesi testlerinin gergeklestirildigi kosullardan farkli olabilecegi icin, eldivenlerin
kullanilmadan 6nce test edilmesi 6nerilir.

o Koruma eldivenleri kullanilip yiprandiktan sonra, fiziksel 6zelliklerinin degismesi
nedeniyle tehlikeli kimyasal maddelere karsi daha az diren¢ gosterebilir. Hareket,
yirtilma, strtinme veya kimyasal maddelerle temas nedeniyle bozulma/curime gibi
etkenler gercek kullanim 6mriini 6nemli 6lciide kisaltabilir.

o Asindirici kimyasal triinler s6z konusu oldugunda, kimyasal triinlere direncli eldiven
tercihinde dikkate alinmasi gereken en 6nemli etken bozulma/clrumedir. Eldiveni
kullanmadan 6nce, hicbir kusur veya eksigi olmadigindan emin olmak icin muayene
edilmesi onerilir.

 Eldivenleri taktiginizda elleriniz temiz ve kuru olsun.

» Ditiyokarbamatlara ve tiyazollere karsi hassasiyeti olan kisiler icin kullanimi tavsiye
edilmez. Dogal lateks iceren eldivenler : Tiuram ve dogal latekse karsi hassasiyetiolan
kisiler icin kullanimi tavsiye edilmez.

o Eldivenlerin performansi, kimyasal direnci ve kullanimiyla ilgili daha fazla bilgi almak igin,
distribitériniz veya MAPA PROFESSIONAL Miisteri Teknik Hizmetleri ile iletisime gegin.

o Bilgi formu CCE sertifikasi veya AB Uygunluk Beyani bu baglantiya tikalayarak indirebilirsiniz
www.tr.mapa-pro.com
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HU / EGYSZER HASZNALATOS TERMEKCSALAD | FELHASZNALASI TERULET

o Ezek a kesztylik megfelelnek a froccsenések, az enyhe kémiai veszélyek, illetve a
mikroorganizmusok elleni védelemnek.

o A CE-jelolés feltiintetése ezeken a termékeken azt jelenti, hogy megfelelnek a 89/686/
EGK iranyelv vagy a 2016/425 EU rendelet egyéni védGeszkozokre vonatkozdan eldirt
kovetelményeinek, a biztonsdg, a kényelem és az ellenall6képesség tekintetében.

o A tesztek altal kimutatott athatolasi értékek nem tukrozik a kesztyiik tényleges védelmi
idejét normal munkakérulmények kozott, illetve nem tesznek kilonbséget a keverékek
és tiszta vegyi anyagok kozott.

o A keszty(ik kémiai ellendllasat laboratdriumi korilmények kozott, kizardlag a tenyérrészrdl
vett mintak alapjan allapitottdk meg (kivéve a 400 mm-es vagy hosszabb keszty(ik
esetében, ahol a csukldrészt is ellendrizték), és az eredmény kizardlag a vizsgalt vegyi
anyagra érvényes. Az érték eltérd lehet, ha a vizsgalt vegyi anyag egy keverék részét képezi.

o Alll. kategdrias kesztytik esetén: védelem a halalos vagy visszafordithatatlan kévetkezményekkel
jaré veszélyek ellen, 11B eljaras (89/686 iranyelv) vagy D modul (2016/425 rendelet),
az ASQUAL-0334 altal kovetve.

(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Parizs - Franciaorszag)

TAROLASI ES HASZNALATI UTASITASOK

o A kétkezes kesztyliket csak egyszer szabad hasznalni, az eredeti csomagolasban kell
tarolni és hétdl tavol kell tartani.

« Természetes latex tartalmu kesztylik esetén: kerilje az érintkezést olajokkal, kéolaj
alapu, aromas és klortartalmu oldoszerekkel.

o Nitril tartalmu kesztylik esetén: kerilje az érintkezést a ketonokkal és a szerves
nitrogénvegytiletekkel.

o PVC kesztylik esetén: keriilje az érintkezést a ketonokkal és az aromas és klértartalmu
oldészerekkel.

« Javasoljuk, hogy végezzen el6zetes prébat a kesztytin, a tényleges hasznalati feltételek
eltérhetnek a tipikus «CE» tesztekétdl (kiilonosen mechanikai és/vagy kémiai téren), a
hémérséklettdl, surlodastol és a karosodastodl fliggben.

o A hasznalt véddékeszty(k fizikai tulajdonsagaik véaltozasai miatt kevesebb védelmet
nyUjthatnak a veszélyes vegyianyagokal szemben. A folyamatos mozgas, az anyag
beakadasa, a kopds, illetve a vegyszerekkel val6 érintkezés okozta karok jelentésen
csokkenthetik a termék tényleges hasznos élettartamat.

e A mard hatasu vegyszerek esetében a vegyszer okozta karosodas a legfontosabb
tényezd, melyet figyelembe kell venni a megfelelé védbkesztylik kivalasztasakor.
Hasznalat el6tt javasolt ellendrizni, hogy a kesztyl kifogastalan allapotban van, és
semmilyen sériilés nem lathato rajta.

e Tiszta és szaraz kézen viselje a kesztydit.

« Haszndlata nem ajanlott ditiokarbamatokra, tiazolokra érzékeny személyek esetén.
Természetes latex tartalmu keszty(ik esetén: a hasznalata nem ajanlott természetes
latex proteinekre és tiuramra érzékeny személyek esetén.

o Ateljesitménnyel, a kémiai ellenalldssal és a keszty(i hasznalataval kapcsolatos tovabbi
informaciokért forduljon a forgalmazdéhoz, vagy a MAPA PROFESSIONAL mtiszaki
tgyfélszolgalatahoz.

o A tdjékoztato lap és a CCE tanusitvany vagy az EU Megfeleléségi Nyilatkozat letolthetd a
www.mapa-pro.hu oldalrél.

MAGYARORSZAG MAPA PROFESSIONAL
SOKE Hungaria Kft. - 9228 Halaszi

Gy6ri ut 1./Pf.6.

Tel: (36) 30 419 2600 - Fax: (36) 96 573 212

www. mapa-pro.hu
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EE / UHEKORDSE KASUTUSE VALIK | KASTUTUSALA

e Kindad sobivad kokkupuute ja vdikeste keemiliste ohtude ja mikroorganismide eest
kaitsmiseks.

« Nendel toodetel olev CE-margistus tadhendab, et tooted vastavad Euroopa direktiivi 89/686/
CEE voi EL-i eeskirja 2016/425 isikukaitsevahendite kaitse-, mugavus- ja tugevusnduetele.

» Saavutatud gaasipidavus ei ndita tegelikku kaitse ajalist kestvust tookohal ega eristust
segude ja puhaste keemiliste ainete vahel.

» Keemilist vastupidavust on hinnatud laboritingimustes ainult toote peopesa kohalt voetud
proovidelt (valja arvatud juhtudel, kui kontrolliti ka kinda varrukaosa, kui selle pikkus oli
400 mm pikk véi enam) ja kontrolliti ainult katsealust kemikaali. Keemiline vastupidavus
voib segu korral olla erinev.

o |Il kategooriasse kuuluvad kindad: kaitse surmava voi poérdumatu méjuga ohtude eest,
protseduur 11B (Directive 89/686) voi moodul D (eeskiri 2016/425), jargneb ASQUAL-0334.
(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Pariis - Prantsusmaa)

LADUSTAMISE JA KASUTAMISE JUHISED

o Uhekordseks kasutuseks kindad mélemale kiele, hoida originaalpakendis ja eemal
kuumuse eest.

» Looduslikku lateksit sisaldavate kinnaste korral Valtige kokkupuudet 6lide, nafta baasil
lahustite, aromaatsete ja klooritud lahustitega.

e Looduslikku nitriili sisaldavate kinnaste korral Viltige kokkupuudet ketoonide ja
lammastikuthenditega.

« PVC-kinnaste korral Viltige kokkupuudet ketoonide ja aromaatsete ja klooritud lahustitega.

» Kindaid soovitatakse eelnevalt katsetada, reaalsed kasutustingimused voivad erineda
CE-tuupkatsete tingimustest (eelkdige mehhaanilised ja/voi keemilised tingimused)
olenevalt temperatuurist, kulumisest ja lagunemisest.

e Kui nad on vanad, voivad kaitsekindad pakkuda vaiksemat kaitset ohtlike kemikaalide
eest oma fuitisikaliste omaduste muutumise tottu. Liigutused, rebendid, hd6rdumised
voi kemikaalidega kokkupuutest pohjustatud lagunemine jne voivad vahendada oluliselt
kasutuse tegelikku kestust.

« Soovitavate kemikaalide puhul voib lagunemine olla olulisim tegur, mida arvestada
kemikaalikindlate kinnaste valimisel. Enne kasutamist on soovitatav kontrollida kindaid,
et veenduda, et neil ei ilmne puudusi voi ebatdiuslikkusi.

o Kandke kindaid puhastel ja kuivadel katel.

o Ei soovitata kasutada isikutel, kes on tundlikud ditiokarbamaatide ja triasoolide suhtes.
(remove the period before «ditiokarbamaatide»).

o Looduslikku lateksit sisaldavate kinnaste korral Ei soovitata kasutada isikutel, kes on
tundlikud loodusliku lateksi proteiinide ja tiuraami suhtes.

« Toimivuse, keemilise vastupidavuse ja kinnaste kasutamise kohta lisateabe saamiseks
p6orduge oma edasimuiija voi MAPA PROFESSIONALI tehnilise klienditeeninduse poole.

o Teabelehe ja CCE-sertifikaadi voi ELi vastavusdeklaratsiooni saab alla laadida veebilehelt
www.mapa-pro.net

MAPA S.A.S.

Défense Ouest - 420, rue d’Estienne d’Orves
F - 92705 COLOMBES Cedex
T:(33)149642200-F:(33)14964 2209

Www. mapa-pro.net
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LV / VIENREIZEJAS LIETOSANAS DIAPAZONS | LIETOJUMA JOMA

« Sie cimdi atbilst aizsardzibai pret $lakatam, zemu kimisko apdraud&jumu un mikroorganismiem.

o CE mark&jums uz Siem produktiem nozimg, ka tie atbilst Direktiva 89/686/EEK vai Regula
(ES) 2016/425 par individualajiem aizsardzibas lidzekliem noteiktajam prasibam attieciba
uz drosibu, komfortu un izturibu.

« legiitas caursiikSanas pakapes neatspogulo ne realas aizsardzibas darba vieta ilgumu, ne
arT atskiribas starp kimiskajiem maisijumiem un kimikalijam tira veida.

o Kimiska izturiba ir testéta laboratorijas apstaklos, izmantojot paraugus, kas nemti vienigi
no plaukstas dalas (iznemot gadijumus, kad tikusi parbauditi cimdi ar man3etes garumu,
kas parsniedz vai atbilst 400 mm), un attieciba uz kimisko vielu, kura ir testa mérkis.
Kimiska izturiba var bat atskiriga, ja viela tiek izmantota maisijumos.

o il kategorijas cimdi: aizsardziba pret riskiem ar letalam vai neatgriezeniskam sekam, 11B
procedira (Direktiva 89/686) vai Modulis D (Regula 2016/425), kam seko ASQUAL-0334.
(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Parize - Francija)

¢ Divéjada veida cimdi, kas paredzéti vienreizéjai lietosanai, jauzglaba to originalaja
iepakojuma un jaaizsarga no karstuma.

» Cimdi ar dabigo lateksu: izvairities no saskares ar ellam, naftas, aromatiskajiem un
hlora Skidinatajiem.

e Cimdi ar nitrilu: izvairities no saskares ar ketoniem un produktiem, kas satur slapekla
savienojumu.

 PVC cimdi: izvairities no saskares ketoniem un aromatiskajiem un hlora $kidinatajiem.

o leteicams cimdiem veikt sakotn&jo parbaudi, jo atkariba no temperataras, nodiluma
un sabruk3anas pakapes faktiskie izmanto3anas apstakli var at3kirties no «EK» tipa
parbaudém (Tpasi mehanisko un/vai kimisko).

* Izmantojot aizsargcimdus, to .fizikalo Tpastbu izmainu dé| var samazinaties to izturiba
pret bistamam kimiskam vielam. Kustibas, plisumi, berze vai bojajumi, kas rodas
saskaré ar kimiskam vielam utt., var ievérojami samazinat to faktisko lietosanas ilgumu.

e Saskaré ar korozivam kimiskam vielam bojajumi var biit vissvarigakais faktors, kas batu
janem véra, izvéloties pret kimikalijam izturigus cimdus. Pirms lietoSanas ieteicams
cimdus parbaudit, lai parliecinatos, vai tiem nav defektu vai nepilnibu.

o Cimdi jauzvelk uz tiram un sausam rokam.

e LietoSana nav ieteicama personam, kas jutigas pret ditiokarbamatu, tiazolu. Cimdi
ar dabigo lateksu: nav ieteicams lietot personam, kas jutigas pret dabiga lateksa
proteiniem un tiuramu.

e Lai vairak uzzinatu par cimdu lietoSanas Tpasibam, kimisko noturibu un izmantosanu,
vérsieties pie sava izplatitaja vai MAPA PROFESSIONAL Klientu tehniskas palidzibas dienesta.

o Instrukciju un EKK vai ES sertifikatus var lejupieladét www.mapa-pro.net

MAPA S.A.S.

Défense Ouest - 420, rue d’Estienne d’Orves
F - 92705 COLOMBES Cedex
T:(33)149642200-F:(33)14964 2209

Www. mapa-pro.net
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HR / GAMA ZA JEDNOKRATNU UPOTREBU | PODRUCJE PRIMJENE

« Ove rukavice zadovoljavaju norme zastite prosijecanja i zastite od slabijih kemikalija i
mikroorganizama.

« CE oznaka na ovim proizvodima znaci da oni udovoljavaju zahtjevima Europske direktive
89/686/EEZ ili Uredbi EU 2016/425 koji se odnose na osobnu zastitnu opremu u pogledu
zastite, udobnosti i jacine.

o Utvrdeni stupanj prodiranja ne odrazava stvarno trajanje zastite na radnom mjestu, ni
razlike izmedu mjeSavina i ¢istih kemijskih proizvoda.

« Kemijska otpornost testirana je u laboratorijskim uvjetima na uzorcima uzetim iskljucivo
s podrucja dlana (iznimka su slucajevi kada je kontrolirano i orukavlje rukavice duljine
jednake 400 mm ili dulje) i rezultati se odnosi iskljucivo na kemijski proizvod koriSten pri
testiranju. Rezultati mogu biti drugaciji u slucaju da se koristi mjesavina.

« Za rukavice kategorije Ill: zastita od smrtonosnih ili trajnih rizika, postupak 11B (Direktiva
89/686) ili Modul D (Uredba 2016/425), koji prati ASQUAL-0334.

(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Pariz - Francuska)

UPUTE ZA SKLADISTENJE | UPOTREBU

« Nepropusne rukavice za jednu uporabu, treba ¢uvati u njihovom originalnom pakiranju
i dalje od bilo kakvog izvora topline.

o Za rukavice koje sadrze prirodnu gumu: izbjegavati dodir s uljima, naftnim otapalima,
aromatima i klorom.

» Za rukavice koje sadrze nitril: izbjegavati dodir s ketonima i proizvodima organskog dusika.

e Za rukavice iz PVC-a: izbjegavati dodir s ketonima, aromatskim otapalima i klorom.

« Preporucuje se provesti prethodnu provjeru rukavica, Uvjeti upotrebe mogu se razlikovati
od onih u ispitivanjima tipa «CE» (posebno mehanicki i/ili kemijski), u pogledu temperature,
habanja i razgradnje.

« Tijekom upotrebe zastitne rukavice imaju manju otpornost na opasne kemikalije zbog
promjena fizickih svojstava. Pokreti, trganje, trljanje ili troSenje uzrokovano doticajem
s kemikalijama i drugim sredstvima moze znacajno skratiti stvarno vrijeme upotrebe.

« Kada je rije¢ o nagrizaju¢im kemikalijama, troSenje moze predstavljati najvazniji ¢imbenik
koji treba uzeti u obzir prilikom odabira rukavica otpornih na kemikalije. Prije upotrebe
preporucuje se pregledati ima li na rukavicama oStecenja ili nedostataka.

« Rukavice stavljajte na Ciste i suhe ruke.

« Ne preporucuje se upotreba osobama osjetljivim na ditiokarbamate, tiazole. Za rukavice
koje sadrze prirodnu gumu: ne preporucuje se upotreba osobama osjetljivim na proteine
prirodne gume i na tiuram.

o Za vise informacija o ucinkovitosti, kemijskoj otpornosti i upotrebi rukavica, obratite se
svom distributeru ili tehnickoj sluzbi za korisnike tvrtke MAPA PROFESSIONAL.

« Informacijski list i CCE certifikat ili izjava EU o sukladnosti mogu se preuzeti na stranici
www.mapa-pro.net

MAPA S.A.S.

Défense Ouest - 420, rue d’Estienne d’Orves
F - 92705 COLOMBES Cedex

T:(33) 149642200 -F:(33) 149642209

WWW. mapa-pro.net
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« Sios pirstinés uztikrina apsauga nuo cheminiy medziagy pursly ir keliamy pavojy bei
mikroorganizmy.

o CE Zyma ant Siy gaminiy reiskia, kad jy teikiama apsauga, patogumas ir patvarumas
atitinka Europos direktyva 89/686/CEE arba ES reglamenta 2016/425 dél asmeninés
apsaugos priemoniy.

« Nustatyti atsparumo prasiskverbimui lygiai neatspindi nei realios apsaugos trukmés
dirbant, nei atsparumo skirtumo veikiant misiniams ir grynoms cheminéms medziagoms.

o Cheminis atsparumas buvo jvertintas laboratorijos salygomis iStyrus tik i$ delno srities
paimtus méginius (iSskyrus atvejus, kai buvo tikrinamas ir 400 mm ilgio ar ilgesnis
pirstinés rankogalis) ir yra susijes tik su bandyme naudota chemine medziaga. Naudojant
cheminiy medziagy misinius atsparumas gali skirtis.

o |ll kategorijos pirstinés: apsauga nuo mirtino arba negrjztamo poveikio, 11B procedira
(Direktyva 89/686) arba D modulis (Reglamentas 2016/425), atlikta ASQUAL-0334.
(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Paris - France)

NURODYMAI DEL LAIKYMO IR NAUDOJIMO

« Abiem rankoms tinkancios vienkartinés pirstinés, turi bati laikomos originalioje pakuotéje,
atokiau nuo bet kokiy karscio Saltiniy.

 Pirstinés, kuriose yra nattralaus latekso: venkite salycio su alyvomis, tirpikliais i$ naftos
produkty, turinciais aromatiniy junginiy ar chloro.

o Pirstinés, kuriose yra nitrilo: venkite salycio su ketonais ir azoto organinémis medziagomis.

 Pirstinés is PVC: venkite salycio su ketonais ir tirpikliais, turinciais aromatiniy junginiy
ar chloro.

o Pries pradedant naudoti pirstines, patariame jas iSbandyti, nes realios naudojimo
salygos gali skirtis nuo tipiniy ,,CE" atitikties bandymuy salygu (ypa¢ mechaniniy ir (arba)
cheminiy), priklausomai nuo temperattros, trinties ir susidévéjimo.

« Naudoty apsauginiy pirstiniy fizikinés savybés pakinta, todél jos gali bati maziau
atsparios pavojingoms cheminéms medziagoms. Dél judéjimo, jplySimy, trynimosi ar
susidévéjimo dél salyc¢io su cheminémis medziagomis ir pan. realus gaminio naudojimo
laikas gali bati gerokai trumpesnis.

« Renkantis cheminéms medziagoms atsparias pirstines, jeigu tenka dirbti su korozija
sukelianc¢iomis cheminémis medziagomis, gali bati svarbiausia atsizvelgti j skaidymosi
veiksnj. Pries naudojant rekomenduojama apziaréti pirStines ir jsitikinti, kad jos yra
be defekty ar trikumuy.

« Dévekite pirStines ant Svariy ir sausy rankuy.

o Zmonéms, alergiskiems ditiokarbamatams, tiazoliams, nepatariame déveéti iy pirstiniy.
PirStinés, kuriose yra nattralaus latekso: nepatariame jy dévéti Zzmonémes, alergiskiems
natdralaus latekso baltymams ir tiuramui.

» Daugiau informacijos apie darbines pirstiniy savybes, atsparuma cheminéms medziagoms
ir pirStiniy naudojima teiraukités platintojo ar jmonés MAPA PROFESSIONAL Techninio
klienty aptarnavimo skyriaus.

e Informacijas lapu, CE sertifikatu un ES atbilstibas deklaraciju var lejupieladét
www.mapa-pro.net

MAPA S.A.S.

Défense Ouest - 420, rue d’Estienne d’Orves
F - 92705 COLOMBES Cedex

T:(33) 149642200 -F:(33) 149642209

Www.mapa-pro.net
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BG / TAMA 3A YHUKAJIHU NPUNOXEHUA | OBJIACT HA TTPUJIOKEHUE

o Te3u pbKaBWLM OTrOBAPST HA U3MCKBAHMSATA 3a 3aLWMUTA OT MPBCKK, OT C1abu XUMUYHK
OMacHOCTU 1 OT MUKPOOPraHU3MMU.

o Mapkuposkarta “CE” BbpXy Te3n MpOAYKTW e 3HaK 3a CbOTBETCTBME C U3UCKBAHUATA HA
Esponeiicka anpekTusa 89/686/EMO unu PernameHT (EC) 2016/425 3a JIuuHnTe NpesnasHu
CpeACTBa MO OTHOLWEHMWEe Ha 6e3onacHoCT, yA06CTBO U 34paBUHa.

e MonyyeHUTe HMBA HA MPOHUKBAHE He OTPa3sBaT peasHaTa MPOABIKUTENHOCT Ha 3awWwmTa
Ha paboTHOTO MACTO, HUTO pa3NnKaTa MeXAY CMeCUTe U YNCTUTE XUMUYECKU NPOAYKTU.

o XMMUUYHaTa yCTOMYMBOCT € U34MNC/IeHa B N1abopaTopHM yCNoBMs 3a Npobu, B3eTH eMHCTBEHO
Ha HMBOTO Ha KMTKaTa (C M3K/IOYEHME Ha CyyauTe, KOraTo € W3BbPLIEH KOHTPOA W Ha
MaHLleTa Ha pbKaBuLA C Ab/DKMHA, NO-rofaMa unmn pasHa Ha 400 mm) u ce oTHacs camo
3a XMMWUYHWA NMPOAYKT, KOUTO e MpeAMeT Ha U3NuUTBaHeTo. TA MOXe Aa e pa3/iMyHa, ako
pbKaBuLaTa ce U3MNon3ea B CMec.

e PokaBuum kateropusa lll: 3awmra cpelly CMbPTOHOCHU OMACHOCTU UIN CEPUO3HU U
HeobpaTMMM pucKoBe 3a 3ApaseTo, npoueaypa 11B (Aupektusa 89/686) wnn Moayn D
(PernameHT 2016/425), npocneassann ot ASQUAL-0334.

(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Paris - ®paHuus)

WUHCTPYKLIMN 3A CbXPAHEHUE U U3MNMOJI3BAHE

o IByCTpaHHM pbKaBMLIM 3a eHOKpaTHA ynoTpeba. [la ce CbXpaHABaT B OPUrMHaIHaTa ONakoBKa,
Aasney OT U3TOYHULIM Ha TOMINHA.

* 3a pbKaBMLIMTE, CbAbPXKALLM €CTECTBEH JIaTeKC: M3bArBaiiTe KOHTAKT C Macsia, Pa3TBOPUTENN
Ha OCHOBaTa Ha MeTPos, Ha apOMaTHM BbIIEBOAOPOAM U ChABPXKALLW X10P.

33 pbKaBULMTE, ChABPKALUW HUTPWUI: U3BArBaiTE KOHTAKT C KETOHW U OPraHUYHM NPOAYKTH,
CbABPXKALLYM A30T.

* 3a pbkasnuuTe oT MNBLL: M36:ArBaiiTe KOHTAKT C KETOHU U PA3TBOPUTE/IN HA OCHOBATA Ha ApOMaTHU
BbIIEBOA0POAMN M ChABPXKALLM XJI0P.

o MpenopbyBa ce Aa Ce Hanpasy NPe/iBAPUTENHO U3MUTBAHE HA PbKABULIUTE, ThI1 KATO peanHuTe
YC/I0BMSA Ha U3MOJI3BaHe MOXe Ja Ce pa3/iMyasar oT Te3u npu Tunosute ,CE* usnuteaHus
(0CcO6eHO MeXaHUYHW U/UAKN XUMWUYHW), B 3aBUCMMOCT OT TemrnepaTypara, U3TbPKBaHETO U
BJIOLIABAHETO HAa CbCTOAHWETO.

o KoraTo npesnasHuTe pbKaBULM He Ca HOBM, T€ MOXE AA UMAT MO-HUCKA YCTOMYMBOCT KbM
onacHuTe hn3nyeckn NPoAYKTU NOpaau NpoMaHaTa BbB (hU3MYeCcK1Te UM KauecTsa. [IBxeHnaTa,
3aKayBaHUATA, TbPKAHETO WK B/IOLIABAHETO HA KayecTBaTa MoOpajyu KOHTaKTa ¢ XMMUYHM
NpoAyKTW 1 ApYr MOraT ia HAMaIAT 3HAYNTENIHO PeasiHNA CPOK Ha eKCrioaTauus.

o [Py KOPO3MBHUTE XUMUYHW MPOAYKTY BOLIABAHETO HA KAYECTBOTO MOXeE /1a & Hal-BaKHUAT
hakTOp, KOITO TPAGBA Aa Ce B3eMe NpeABUA NP U360P Ha PbKABULM, YCTOMYMBI HA XUMUYECKN
npoaykTU. MpenopbunTenHo e pbkasuumMTe Aa 6bAaT NpoBepeHn npeawn ynotpeba, 3a aa e
CUTYPHO, Ye HAMAT HUKaKbB AeheKT Unn HeloCTaTbK.

o MocTasAiiTe pbKaBULMTE BBPXY YACTU U CYXU PbLIE.

» He ce npenopwyBa NoAcuieHUTe pbKaBuLLM OT HUTPUA UKW NaTeKC a ce U3MOoN3BaT oT nua,
YyBCTBUTENHU KbM ANTHOKapHamMaTH, Ta3onu. 3a pbKaBULLUTE, CbAbPXKALLM CTECTBEH /IATEKC:
He Ce MpenopbyBa Aa ce W3Mos3BaT OT ML, YYBCTBUTEIHU KbM NPOTEUHNUTE B CTeCTBEHUSA
JlaTeKC U KbM TUypaMm.

« 3a noseye NHGHOPMALLMA OTHOCHO eheKTUBHOCTTA, YCTOMYMBOCTTA HA XUMUKAN U U3MON3BAHETO
Ha pbKaBuLMTe ce 0bbpHeTe KbM BalMa AUCTPUBYTOP Man KbM cnyxbarta 3a okasBaHe Ha
TeXHWN4Yecka NomoLL, Ha knneHTnTe Ha MAPA PROFESSIONAL.

o VIHpopMauMoHHUAT nncT u cepTudukatstT CCE nnm feknapauusata 3a cboTBeTcTBME Ha EC MoraT
fa 6baar n3TerneHn o www.mapa-pro.net

MAPA »

PROFESSIONAL

MAPA S.A.S. - Défense Ouest
420, rue d’Estienne d’Orves
F - 92705 COLOMBES Cedex
T:(33)149642200-F:(33)14964 2209

WWW. mapa-pro.net

PL / GAMA DO UZYTKU JEDNORAZOWEGO | ZAKRES UZYTKOWANIA

« Rekawice sa przeznaczone do ochrony przed oddziatywaniem i niewielkimi zagrozeniami
o charakterze chemicznym oraz przed wnikaniem mikroorganizméw.

o Znak CE na tych produktach oznacza, Ze spetniaja one wymogi dyrektywy UE 89/686/EWG
lub rozporzadzenia UE 2016/425, dotyczace sprzetu ochrony osobistej, a odnoszace sie
do ochrony, wygody uzytkowania i wytrzymatosci.

« Uzyskane poziomy przenikalnosci nie odzwierciedlaja rzeczywistej trwatosci ochrony w
miejscu pracy, ani rozréznienia miedzy roztworami a czystymi substancjami chemicznymi.

« Odpornos¢ na substancje chemiczne zostata oszacowana w warunkach laboratoryjnych w
oparciu o prébki pobrane wytacznie z wewnetrznej strony dtoni (z wyjatkiem przypadkéw
kontroli mankietéw rekawic o dtugosci réwnej lub przekraczajacej 400 mm) i dotyczy
wytacznie substancji chemicznej poddanej badaniu. Odporno$¢ moze by¢ inna w przypadku
uzycia roztworu.

» Rekawice kategorii lll: ochrona przez zagrozeniami mogacymi by¢ przyczyna zgonu lub
trwatego inwalidztwa, procedura 11B (dyrektywa 89/686) lub modut D (rozporzadzenie
2016/425), nadz6r ASQUAL-0334.

(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Paryz - Francja)

ZALECENIA DOTYCZACE SKEADOWANIA | UZY TKOWANIA

* Rekawice jednorazowego uzytku przechowywaé w opakowaniu z dala od zrédta
ciepta i wilgoci.

» Rekawice zawierajace lateks naturalny: unika¢ kontaktu z olejami, rozpuszczalnikami

ropopochodnymi, aromatycznymi i na bazie chloru.

Rekawice zawierajace nitryl: unika¢ kontaktu z ketonami i organicznymi produktami

azotowymi.

Rekawice z PVC: unikac¢ kontaktu z ketonami, rozpuszczalnikami aromatycznymi i na

bazie chloru.

Zaleca sie wczesniejsze przetestowanie rekawic. Rzeczywiste warunki uzytkowania

moga roznic sie od typowych warunkéw testowych ,CE* (szczegdlnie mechaniczne i/

lub chemiczne), w zaleznosci od temperatury, przetarcia i degradacji.

Gdy rekawice ochronne sa zuzyte moga charakteryzowac sie mniejsza odpornoscia na

niebezpieczne substancje chemiczne, ze wzgledu na ostabienie ich wtasciwosci fizycznych.

Ruch, zaczepienie, tarcie lub degradacja spowodowana kontaktem z substancjami

chemicznymi itp. moga w znacznym stopniu skrécic¢ rzeczywisty czas uzytkowania.

o W przypadku zracych substancji chemicznych, degradacja moze by¢ najwazniejszym

czynnikiem, ktéry nalezy wzia¢ pod uwage przy wyborze rekawic odpornych na dziatanie

substancji chemicznych. Przed uzyciem, nalezy skontrolowa¢ rekawice, aby upewnié

sie, ze nie nosza zadnych $ladéw zuzycia.

Rekawice nalezy zaktadac¢ na czyste i suche rece.

Niezalecane uzywanie przez osoby uczulone na ditiokarbaminiany, tiazole. Rekawice

zawierajace lateks naturalny: niezalecane uzywanie przez osoby uczulone na proteiny

lateksu naturalnego lub tiuram.

» Wiecej informacji na temat odpornosci, wytrzymatosci chemicznej i uzytkowania

rekawic mozna uzyskac u lokalnego dystrybutora lub w Serwisie technicznym klientéw

MAPA PROFESSIONAL.

Arkusz informacyjny i certyfikat CCE lub Deklaracje zgodnosci UE mozna pobraé ze

strony www.mapa-pro.pl

MAPA SPONTEX POLSKA Sp. z o.0.

ul. Jozefinska 2, 30-529 Krakoéw,
w Tel. +48 (12) 29 31 400 do 401, Fax : +48 (12) 29 31 400

PROFESSIONAL www. mapa-pro.pl
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RO / GAMA DE UNICA FOLOSINTA | DOMENIU DE UTILIZARE

* Aceste manusi sunt conforme pentru protectia impotriva proiectarilor, pericolelor chimice
usoare si a microorganismelor.

o Marcajul CE aplicat pe aceste produse inseamnad cd acestea trebuie sa indeplineasca
cerintele Directivei Europene 89/686/CEE sau ale Regulamentului UE 2016/425 privind
gradul de protectie, confortul si rezistenta echipamentelor individuale de protectie.

e Nivelurile de permeatie obtinute nu reflectd durata reald de protectie la locul de muncd,
nici diferentierea intre amestecuri si produsele chimice pure.

* Rezistenta chimica a fost evaluata in conditii de laborator pe baza mostrelor prelevate
numai de la nivelul palmei (cu exceptia cazurilor in care manseta manusii cu o lungime
mai mare sau egald cu 400 mm a fost de asemenea verificatd) si se referd numai la
produsul chimic care face obiectul testului. Aceasta poate fi diferita daca este utilizata
intr-un amestec.

 La manusile de categoria Ill: protectie contra riscurilor letale sau ireversibile, se aplica
procedura 11B (Directiva 89/686) sau Modulul D (Regulamentul 2016/425), urmate de
ASQUAL-0334. (Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Paris - France)

INSTRUCTIUNI DE PASTRARE SI DE UTILIZARE

¢ Mdnusi ambidextre de unicd folosintd. Se vor pdstra in ambalajul original si la distanta
de sursele de caldura.

e Pentru manusile cu continut de latex natural: evitati contactul cu uleiuri, solventi
petrolieri, aromatici sau clorurati.

e Pentru mdnusile cu continut de nitril: evitati contactul cu cetonele si produsele organice
azotate.

* Pentru mdnusile din PVC: evitati contactul cu cetone si solventi aromatici si clorurati.

e Se recomandd testarea prealabild a manusilor, conditiile reale de utilizare putand fi
diferite de cele ale testelor de tip CE (mai ales mecanice si/sau chimice), in functie de
temperaturd, abraziune si degradare.

e Atunci cand sunt uzate, manusile de protectie pot avea o rezistentd mai scazuta la
produsele chimice periculoase, din cauza alterdrii proprietatilor lor fizice. Miscdrile,
agatadrile, frecdrile sau degradarea cauzata de contactul cu produsele chimice etc. pot
reduce semnificativ durata reala de folosire.

« In cazul produselor chimice corozive, degradarea poate fi cel mai important factor de
luatin seamd pentru a alege manusile rezistente la produse chimice. Tnainte de folosire,
se recomandd inspectarea manusilor pentru a se asigura ca nu prezintd niciun defect
sau nicio imperfectiune.

e Purtati mdnusile pe maini curate si uscate.

* Nu se recomanda utilizarea pentru persoanele cu sensibilitate la ditiocarbamati,
tiazoli. Pentru manusile cu continut de latex natural: nu se recomanda utilizarea de
cdtre persoane cu sensibilitate la proteinele continute in latexul natural si la tiuram.

« Pentru mai multe informatii privind performantele, reZ|stenta chimicasi utilizarea manusilor,
adresati-va distribuitorului sau Serviciului tehnic pentru clienti MAPA PROFESSIONAL.

« Fisa cu informatii si certificarea CCE sau Declaratia de conformitate UE pot fi escircate de pe
www.mapa-pro.net

MAPA S.A.S.

Défense Ouest - 420, rue d’Estienne d’Orves
F - 92705 COLOMBES Cedex

T:(33) 149642200 -F:(33) 149 64 22 09

WWw. mapa-pro.net

MAPA

PROFESSIONAL

Sl / ZA ENKRATNO UPORABO | PODROCJE UPORABE

» Te rokavice so ustrezne za zascito pred letecimi delci, pred blagimi kemijskimi tveganji
in pred mikroorganizmi.

e Oznaka CE na teh izdelkih pomeni, da izpolnjujejo zahteve Direktive 89/686/EGS ali
Uredbe 2016/425 o osebni varovalni opremi v zvezi z varnostjo, udobnostjo in trdnostjo.

» Dobljene stopnje pronicanja ne odrazajo dejanskega trajanja zascite na delovnem
mestu niti razlikovanja med zmesmi in Cistimi kemikalijami.

« Kemicna odpornost je bila ocenjena v laboratorijskih pogojih na podlagi vzorcev, vzetih
samo na dlani (razen v primerih, ko je bila pregledana tudi manseta rokavice, ki je dolga
400 mm ali vec), in se nanasa samo na kemikalijo, ki je bila predmet preizkusa. Lahko
pa je drugacna pri uporabi v zmeseh.

o Pri rokavicah kategorije lll: varovanje pred smrtnimi nevarnostmi ali nevarnostmi, ki
lahko nepopravljivo poskodujejo, postopek 11B (Direktiva 89/686) ali modul D (Uredba
2016/425), ki ga je izdal odobreni organ ASQUAL-0334.

(Asqual - 14 Rue des Reculettes - 75013 - Pariz - Francija)

NAVODILA ZA SHRANJEVANJE IN UPORABO

« Obojerocne rokavice za enkratno uporabo. Hranite na hladnem mestu in v izvorni embalazi.

 Prirokavicah, ki vsebujejo naravni lateks: izogibajte se stiku z olji ter ogljikovodikovimi,
aromatskimi in kloriranimi topili.

o Pri rokavicah, ki vsebujejo nitril: izogibajte se stiku s ketoni in duSikovimi organskimi
spojinami.

o Prirokavicah iz PVC-ja: izogibajte se stiku s ketoni ter z aromatskimi in kloriranimi topili.

 Priporocljivo je, da rokavice predhodno preskusite, saj se dejanski pogoji uporabe
lahko razlikujejo od preskusov tipa »CE« (zlasti mehanskih in/ali kemicnih) glede na
temperaturo, abrazijo in poskodbe.

o Zaradi spremembe fizikalnih lastnosti med uporabo se lahko zmanjsa odpornost zascitnih
rokavic na nevarne kemikalije. Razteg, poskodbe, odrgnine ali razgradnja materiala, ki
jo povzrodi stik s kemikalijami ipd., lahko obcutno zmanjsa predvideno dobo uporabe.

o Pri jedkih kemikalijah je lahko razgradnja najpomembnejsi dejavnik, ki ga je treba
upostevati priizbiri rokavic za zascito pred kemikalijami. Pred uporabo je priporocljivo
rokavice pregledati in se prepricati, da niso nikjer poskodovane.

» Rokavice nosite na cistih in suhih rokah.

o Ni priporocljivo za uporabo pri ljudeh, obcutljivih na ditiokarbamate in tiazole. Pri
rokavicah, ki vsebujejo naravni lateks: ni priporocljivo za uporabo pri ljudeh, obcutljivih
na beljakovine naravnega lateksa in na tiuram.

e Za vec informacij o ucinkovitosti, kemijski odpornosti in uporabi rokavic se obrnite na
prodajalca ali tehni¢no podporo za kupce MAPA PROFESSIONAL.

o Informativni list in certifikat CCE ali izjava EU o skladnosti sta na voljo na spletnem mestu
www.mapa-pro.hu

MAGYARORSZAG MAPA PROFESSIONAL
SOKE Hungaria Kft - 9228 Halaszi

y6ri ut 1./Pf.6.

Tel: (36) 30 419 2600 - Fax: (36) 96 573 212

www.mapa-pro.hu

MAPA &«

PROFESSIONAL
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SK / JEDNORAZOVE RUKAVICE | OBLASTI POUZIVANIA

o Tieto rukavice su v sulade s poziadavkami tykajicimi sa ochrany proti striekaniu a
slabym chemickym nebezpecenstvam a mikroorganizmom.

« Oznacenie CE na tychto vyrobkoch znameng, Ze vyrobky vyhovuji poziadavkdm uvedenym v
smernici 89/686/EHS alebo v nariadeni EU ¢. 2016/425 o osobnych ochrannych pomédckach
tykajucich sa neskodnosti, pohodlia a pevnosti.

e Ziskané Urovne permedcie neodrazaju skutocné trvanie ochrany na pracovisku ani
rozliSovanie medzi zmesami a Cistymi chemikaliami.

« Chemicka odolnost bola hodnotena v laboratérnych podmienkach na vzorkéach odobratych
len z dlani (s vynimkou pripadov, kedy bola tieZ kontrolovana manzeta rukavice s dizkou
védcsou alebo rovnou 400 mm) a hodnotenie sa tykalo len chemického produktu, ktory
bol predmetom testovania. Ak sa pouziva v zmesi, moze sa odliovat.

o Rukavice kategorie Ill: ochrana proti smrtelnym alebo nezvratnym rizikam, postup 11B
(smernica 89/686) alebo modul D (nariadenie 2016/425) nasledovany postupom ASQUAL 0334.
(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Pariz - Franctzsko)

POKYNY TYKAJUCE SA SKLADOVANIA A POUZiVANIA

» Rukavice vhodné na obe ruky, urcené len na jedno pouzitie. Uchovavajte v pdvodnom
obale a chrante pred teplom.

e Rukavice s obsahom prirodného latexu: dbajte na to, aby sa nedostali do kontaktu s
olejmi, naftovymi, aromatickymi a chlérovanymi riedidlami.

» Rukavice s obsahom nitrilu: dbajte na to, aby sa nedostali do kontaktu keténmi a

organickymi dusikatymi vyrobkami.

Rukavice z PVC: dbajte na to, aby sa nedostali do kontaktu keténmi a aromatickymi a

chlérovanymi riedidlami.

« Rukavice sa odporuca vopred otestovat, pretoze skuto¢né podmienky pouzivania sa

mozu lisit od typovych skusok ,CE“ (predovsetkym mechanickej a/alebo chemickej) v

zavislosti od teploty, oderu a opotrebovania.

Opotrebované ochranné rukavice moézu z dévodu zhorSenych fyzikalnych vlastnosti

poskytndt men3iu odolnost vo¢i nebezpeénym chemikaliam. Pohyby, zatrhnutia, trenie

alebo degradaC|a sposobena kontaktom s chemikaliami atd. mozu vyrazne znizit

realnu dizku pouzivania.

e Pri korozivnych chemikélidch méze byt degradacia najdélezitejsim faktorom privybere

chemicky odolnych rukavic. Pred pouzitim odporu¢ame rukavice skontrolovat, aby ste

sa uistili, Ze nemaju ziadne chyby alebo nedostatky.

Rukavice si navliekajte na Cisté a suché ruky.

Neodporucaju sa osobam citlivym na ditiokarbamaty a tiazoly. Rukavice s obsahom

prirodného latexu: neodporucaju sa osobam citlivym na proteiny z prirodného latexu

a tiazoly.

« Podrobnejsie informacie o vlastnostiach, chemickej odolnosti a pouzivani rukavic

vam poskytne distributor alebo technické zakaznicke oddelenie spolo¢nosti MAPA

PROFESSIONAL.

Informacny harok alebo certifikdt CCE ¢&i osvedcenie o zhode pre EU sa da stiahnut zo

stranky www.mapa-pro.cz

MAPA PROFESSIONAL
Ceskomoravska 2408/1a - Praha 9 - Liben

“‘ Ceska republika - 190 00
Tel.: + 420 283 116 622 - Fax: + 420 283 116 688

PROFESSIONAL WWw. mapa-pro.cz

CZ / RADA RUKAVIC PRO JEDNORAZOVE POUZITI | OBLAST POUZITI

e Tyto rukavice jsou vhodné na ochranu proti stfiknutim a nizkym chemickym rizikim a
proti mikroorganismam.

e Oznaceni CE na téchto produktech znamena, Ze splnuji pozadavky Evropské smérnice
89/686/CEE nebo nafizeni EU 2016/425 na osobni ochranné vybaveni s ohledem na
ochranu, a pohodli a pevnost.

e Zjisténé hodnoty propustnosti neodrazeji skutecnou dobu ochrany na pracovisti ani
rozliseni mezi smésmi a chemicky Cistymi latkami.

e Chemicka odolnost byla posuzovana v laboratornich podminkach na zakladé vzorkd
odebranych vyhradné z dlané (s vyjimkou situace, kdy byla kontrolovana i manzeta rukavice
s délkou prekradujici nebo rovnou 400 mm) a pouze na zku3ebni chemické latce. Mize
se lisit, pokud je latka soucasti smési.

o Pro rukavice kategorii lll: ochrana proti nevratnym nebo smrtelnym nebezpecim, postup
11B, vydany schvalenym organem ASQUAL-0334 (Smérnice 89/686) nebo Modul D
(Smérnice 2016/425), nasledovanym ASQUAL-0334.

(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Paris - France)

POKYNY KE SKLADOVANI A POUZITi

» Rukavice stejné pro obé ruce, pouze pro jednorazové pouziti, musi se skladovat ve
svém plvodnim obalu mimo dosah tepla.

» Pro rukavice obsahujici pfirodni latex: vyhnéte se kontaktu s oleji, ropnymi, aromatickymi
a chlorovanymi rozpoustédly.

 Pro rukavice obsahujici nitril: vyhnéte se kontaktu s ketony a organickymi dusikatymi
vyrobky.

e Pro rukavice z PVC: vyhnéte se kontaktu s ketony a aromatickymi a chlorovanymi
rozpoustédly.

» Doporucujeme provést predbéznou zkousku rukavic, skutecné podminky pouziti se
mobhou lisit od vysledki zkousek typu ,,CE* (zejména mechanickych a/nebo chemickych),
v zavislosti na teploté, odéru a degradaci.

* Opotrebované ochranné rukavice chrani jen nedostatecné pred nebezpecnymi
chemickymi latkami, protoze se méni jejich fyzikalni vlastnosti. Manipulace, ryhy,
tfeni nebo poskozeni zplsobené kontaktem s chemickymi latkami atd. mohou vyrazné
zkratit redalnou dobu pouzivani.

e Poskozeni ziravinou je pravdépodobnéjsi nez ostatnimi chemickymi latkami, a s tim je
potreba pfi vybéru rukavic pocitat. Pfed zahdjenim pouzivani se doporucuje rukavice
dukladné prohlédnout a ujistit se, Ze nejsou zadnym zpUsobem po3kozeny nebo Ze
nemaji néjakou vadu.

o Rukavice oblékejte na Cisté a suché ruce.

» Pouziti se nedoporucuje osobam citlivym na dithiokarbaminy a thiazoly. Pro rukavice
obsahujici pfirodni latex: pouzivani se nedoporucuje osobam citlivym na proteiny z
pfirodniho latexu a na thiuram.

« Dalsi informace o Ucinnosti a zpUsobech pouziti rukavic obdrzite na pozadani u svého
dodavatele nebo od sluzby technické podpory klientl spole¢nosti MAPA PROFESSIONAL.

o Informacni list a certifikat CCE nebo prohlaseni o shodé EU si mizZete stadhnout na adrese
WWW.mapa-pro.cz

N MAPA PROFESSIONAL
Ceskomoravska 2408/1a - Praha 9 - Liben

Ceska republika - 190 00
w Tel.: + 420 283 116 622 - Fax: + 420 283 116 688

PROFESSIONAL WWwWw. mapa-pro.cz
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UA / PYKABUYKU O4HOPA30BOIO BUKOPUCTAHHA | OBJIACTb SACTOCYBAHHA

o Lli pyKaBuuKu npusHauyeHi Ans 3axucTty Big Hebe3neuyHo! Ail HearpeCcuBHUX XiMiYHMX
PEYOBVMH i MiKpoOpraHismis.

o MapkyBaHHs CE Ha uux Bupobax ykasye Ha iX BianoBiaHICTb BUMoram Aupektuen €C
89/686/EEC abo PernamenTy EC 2016/425 1,040 3aXMCHUX BNACTUBOCTEN, 3PY4HOCTI Ta
MiLLHOCTi 3aC06iB iHAMBIAYANBHOMO 3aXUCTY.

o OTpMMaHi piBHi NPOHMKHOCTI He BiA06paxalTb GaKTUYHY TPUBANICTb 3AXNUCTY Ha poboyomy
Micui, a TakoX AndepeHLiaLio MiX CymMilwaMy Ta YNCTUMMU XiMIYHUMYU PEYOBUHAMMU.

o XiMiyHa CTiMKiCTb Byna ouiHeHa B 1abopaToOpHMX YMOBAX 3paskiB, B3ATUX TiIbKM HA
[LO/IOHI (32 BUHATKOM BMMAZKIB, KOJIM TakoX Byna nepesipeHa pyKaBuyka i3 po3mipom
400 MM abo 6inblue) i BIAHOCUTLCA TiNbKU O NEPEBIPEHOr0 XiMiYHOTrO NPOAYKTY. Moske
BiAPI3HATNCSA, AKLLO BUKOPUCTOBYETLCA B CyMiLli.

» PykaBuuku kateropii lll: cepTudikat 3axmcTy Bif, cMepTenbHUX abo He0BOPOTHUX PU3UKIB 3a
npoueaypoto 11B (AupekTnea 89/686) abo moaynem D (PernameHT 2016/425), BUAaHumn
yrnoBHOBaxeHUM opraHoM ASQUAL-0334.

(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Paris - ®paHuis)

IHCTPYKLYli 3 BUKOPUCTAHHS TA 3EEPITAHHSA

o O4HOpPa30Bi pyKaBuL, OAHAKOBI AJs NPaBOi i NiBOI pyku. 36epiraTu B OpuriHanbHIN
ynakosLi noaani Big Axepen Tenna.

o ig yac BUKOPUCTAHHA PYKABWNYOK, AKi MiCTATb MPUPOAHUIN NaTeKC: YHUKANTe KOHTAKTYy
3 MacTunamu, HahTOBUMU, apOMATUYHUMU Ta XJIOPOBAHUMUN PO3UUHHUKAMU.

o ig Yac BUKOPUCTAHHSA PYKABUYOK, SKi MICTATb HITPU: YHUKANTE KOHTAKTY 3 KETOHAMU
Ta a30TOBMICHUMW OPraHiYHMMU CNONYKaMu.

o i yac BUKOPUCTaHHA pyKaBnyok 3 MBX: yHWKaNTe KOHTaKTy 3 KeTOHaMU, a TaKoX
apoMaTUYHUMU Ta XTOPOBAHUMU PO3YNHHUKAMMU.

o Mepe/, BUKOPUCTAHHAM PYKABUYKN PEKOMEHAYETLCA BUNPOBYBATU, OCKiNbKN peanbHi yMoBU

eKcnayarauii MOXyTb BiAPi3HATUCS Big TUX, wo 6ynu CTBOPEHi 3rifHO i3 mpoueaypoio

cepTudikauii CE (30kpemMa MexaHiyHi Ta XiMiuHi), 3a1€XHO Bif TeMnepaTypu, IHTEHCUBHOCTI

CTUPaHHA Ta 3HOLWYBAHHSA.

BMKOPUCTOBYIOUM 3aXNCHI PyKaBWUYKM, BAPTO BPAXOBYBATH, LLLO BOHW MOXYTb 3arnponoHyBaTu

cnablwmnm 3axucT Big Hebe3neuHnX XiMiYHUX PEYOBUH Yepes 3MiHY CBOIX (i3UUHUX

BAacTMBOCTEN. MpoLecy, pO3prBU, TEPTA YW 3HOLIEHHS, WO BUHWUKAN B pe3ynbTaTi

KOHTAKTY 3 XiMiYHUMM Ta iHWKWMU PEYOBUHAMMU, MOXYTb 3HAYHO CKOPOTUTU AINCHUI

TepMiH BUKOPUCTAHHSA PYKaBUYOK.

Mig yac poboTK 3 KOPO3INHUMU XiIMIYHUMU PEYOBUHAMMU 3HOLIEHHA MOXe ByTu

HANBAXJIMBILIUM YUHHUKOM, KU HeOBXiAHO BpaxoByBaTu, 0buparum pyKaBuIKu Ans

3aXUCTY Bif, XiMiYHMX PEYOBUH. [epes BUKOPUCTAHHAM PYKaBUYOK BaxaHo ix nepesipntu

i mepekoHaTNCA y BiACYTHOCTI ylWKOAXeHb abo AedeKkTiB.

HaasranTe pykaBMUYKM Ha YUCTi Ta CyXi pyKu.

Taki pyKaBuuKu He CJ1ifL BAKOPUCTOBYBATY IOAAM, Yy TIMBUM A0 AnTikapbomaris i Tia3onis.

PykaBuuku, AKi MiCTATb NPUPOAHWNIA NATEKC, HE CITiZ BUKOPVUCTOBYBATU IIOAAM, Yy TIUBUM

0,0 6inkKiB, AKi MiCTATbCA Y MPUPOAHOMY NATEKCI, Ta A0 Tiypamy.

JloknazHiwe Npo BUKOPUCTAHHSA, XapaKTePUCTUKU Ta XiMiYHY CTiKICTb PyKaBUYOK MOXHA

Zi3HaTMCA B NpeAcTaBHUKA Cyxbu obcnyroByBaHHs knieHTieB MAPA PROFESSIONAL.

IHopMaLiiHUIA TMCTOK Ta cepTUhiKaT MOTOYHOrO KOHTPO/ILHOIO OLiHIOBaHHS abo Aeknapaiio

Ha BiAMNOBIAHICTb TEXHIYHUM BUMOraMm EC MOXHa 3aBaHTaXMTN 3 Www.mapa-pro.net
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RU / NPOAYKLUA A4 OAHOPA30BOIO UCMOJIb3OBAHWUA | OBJIACTb NPUMEHEHSA

* OTU NepyaTKn NpejHasHayYeHbl AN 3alNUTbl OT BIBPOCOB U BELLECTB, NPEACTABAAOLNX
cnabyto XMMNUYECKYH0 ONAcHOCTb, a TakxXe OT MUKPOOPraHW3MOB.

o Mapkupogeka CE Ha 3TUX NPOAYKTaxX 03HAYaeT, YTO OHU OTBEYAIOT TpeboBaHMAM [AMPEKTMBSI
89/686/CEE PernameHTta EC 2016/425 no 6e3onacHocTu, yaobCTBY v A,0NTOBEYHOCTM
CPeACTB UHAMBUAYANbHOW 3aLNTbI.

e [lonlyyeHHble yPOBHU MPOHWKHOBEHUA He OTPAXKAIOT PeanbHy0 ANNTENbHOCTb 3aLUThbl HA
pa60qu MeCTe U pasHULy Mexzay CMeCAMN XUMUYeCKNX BeleCTB U YUCTbIMU BeLeCTBaMU.

L4 OLleHKa XUMUYECKOU yCTOIZHMBOCTM npoussoawunach B na6opaToth|x ycnosuax no
obpasuam, B3ATbIM UCK/IKOYUTENIBHO HA YPOBHE IAA0HN (33 UCKNIOYEHMEM Cy4YaeB, Koraa
TaKke KOHTPOSMpOBanach MaHxeTa nepyaTku AJMHON 6onblue unn pasHoit 400 Mm), 1
ueﬁcmmenbua TOJIbKO MPUMEHUTENIbHO K XMMUYECKUM BelLLeCTBaM, NPOaHaIM3MPOBAHHbLIM
B XO4€e uUCnbiTaHuAa. ITOT nokasaTesib MOXET OTANYaThCA npun NCNosib30BaHUN NepyaTKu
ana paﬁOTbI CO CMeCAMMU BeLLecTB.

o /Ina nepyatok kateropuu lIl: 3awuTa OT CMepPTeNbHbIX PUCKOB UK OT HeobpaTMoro Bpeaa
340poBbio, Npoueaypa 11B (Avpektusa 89/686) unm moayne D (Hopmatue 2016/425),
BbinosnHsemble. (Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Paris - France)

WHCTPYKLNA NO XPAHEHUIO N UCMNOJIb3OBAHUIO

« O HOpa3oBble NepyaTKu, OAMHAKOBbIE A1 JIEBOW U MPABON PYKU, AOJIKHbI XPAaHUTLCA B
OpUrMHaNbLHOW ynakoBke Ha 6e30MacHOM PacCTOSHUM OT UCTOYHWKOB Tenna.

. ,ﬂ}'l)'l nepyaTok, cogepxaumx HaTypa}'IbeIi”l NaTeKC: He A0NYyCKaTb KOHTAKTA C Macsiamu,
Hed)TﬂHbIMI/I, ApOMaTUYeCKUMU U XNopcoepXaWwnumMmn pacTBopuUTenamMu.

o [lna nepyaToK, coAaepxalinux HUTPWUN: n3beraTb KOHTAKTa C KETOHAMU W a30THbIMYU

OpraHNyeckUMmN COeUHEHUAMN.

ﬂﬂﬂ nep4yaTtok m3 MBX: He AONYCKAaTb KOHTAKTA C KETOHAMU, apoOMaTUYeCKUMU N

Xnopcogepxawnumm pacTBopuUTenamMu.

MoCcKONbKY peasibHble YCNOBUA 3KCNyaTalun MOryT OTanMYaThCca OT YCNOBUN,

npeLyCMOTPEHHbIX TUMOBLIMU UCMbITAHUAMU AN8 NoNyyeHus mapkuposku «CE» (B

4aCTHOCTU, BO3MOXXHO OTINYME MEXAHUYECKUX NTN XUMUYECKUX CBOI‘/‘ICTB), npej Havyasaom

MCNONIb30BAHUA NMEPYATOK PEKOMEHAYETCA NPOBECTU NpeABaPUTENIbHOE UCMbITAHUE Ha

YCTOWYMBOCTb K TeMnepaType, UCTUPAHUIO U YXYALIEHNIO CBOWCTB.

B npouecce skcnnyatauuu hbusnyeckmne CBOMCTBA NePUaTOK YXYALIAIOTCA U CTENeHb 3aLUTbI

OT ONACHbIX XUMUYECKUX BELLECTB MOXET CHU3UTbLCA. Maﬂmnynnu.mm, nospexaeHus,

TpeHune, BO3JJ.EI7ICTBVIe XUMUNYECKNX BeleCcTB U T. 4. MOTYT 3HAYNTENIbHO COKPATUTb

NpakTU4YeCKnin CpokK cnyxbbl nepyaTok.

B cnyyae eAKUX XMMUYECKUX BELLECTB yXY/LLIEHNE CBOCTB MOXET b6bITb Hanbonee BaXHbIM

dhakTopom npu BeIGOPE 3aLUUTHBIX MepYaToK. Mepes UCNoONb30BaHNEM PEKOMEHAYETCS

0CMOTpeTh NepyaTky Ha npeaMeT AeheKTOB Y MOBPEXAEHUN.

HEUJ.eBaTb nepyaTku Ha CyXue U YNCTble PyKn.

Ncnonb3oBaHue He peKOMEHAYeTCs IML,aM, YYBCTBUTENbHBIM K AuTHOKapbamaram,

Tnasonam. [lia nepyaTok, Coaepx)alunx HaTypasbHbl NaTekc: He peKoMeHAyeTCa AN

MCNONb30BaAHUA NLLAM, YYBCTBUTE/IbHBIM K MPOTEMHAM HATYypPasibHOrO JlaTekca U K Tuypamy.

3a noapobHon nHdopMaLMeEN O XapaKTePUCTUKAX, XMMUYECKON 3alLMTe U MpaBunax

MCNONb30BaHNA MepyaTokK o6pau.La|7|Tec5 B TeéXHUYeCKyl cny)K6y no 06Cﬂy)KMBaHMIO

knueHTos MAPA PROFESSIONAL.

o NHdbopmaunoHHbin nnuct u ceptudukat CCE nnn [eknapauuto cootsetctsus EC MOXHO
cKayaTb € cailTa Www.mapa-pro.ru

00O «Jarden RUS»

115162, Khavskaya street, build. 11. Moscow, Russia
w Tel.: +7 (499) 764-74-62 - Fax: idem

PROFESSIONAL - WwWw. mapa-pro.ru
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SE / SERIE ENGANGSHANDSKAR | ANVANDNINGSOMRADE

o Handskarna dr godkdnda som skydd mot lickor och sma kemiska risker och mot
mikroorganismer.

o CE méarkningen pa dessa produkter betyder att de uppfyller kraven enligt det Europeiska
Direktivet 89/686/CEE eller EU Regulation 2016/425 for personlig skyddsutrustning
betraffande skydd, komfort och styrka.

o De erhallna permeationsnivaerna avspeglar varken skyddets faktiska varaktighet pa
arbetsplatsen eller skillnaden mellan blandningar och rena kemikalier.

o Den kemiska resistensen har bedémts i laboratorium baserat pa stickprover som har
tagits enbart i handflatan (med undantag for fall dar handskens krage var minst 400
mm och da ocksa kontrollerades) och berér endast den kemiska produkt som testet
avser. Den kan skilja sig om den anvdnds i en blandning.

e For handskar av kategori Ill: skydd mot livshotande eller irreversibla skador, process
11B, enligt ASQUAL-0334. (Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Paris - France)

ANVISNINGAR OM FORVARING OCH ANVANDNING

« Ambidextriésa handskar fér engangsbruk. Bér férvaras i originalférpackningen och
hallas borta fran viarme.

« Engangshandskar férvaras svalt och torrt i sin foérpackning.

« Handskar som innehaller nitril: undvik kontakt med ketoner och organiska kvaveforeningar.

e For handskar av PVC: undvik kontakt med cetoner och aromatiska och klorerade
l6sningsmedel.

« Vi rekommenderar att du testar handskarna innan du borjar anvanda dem eftersom
de faktiska anvandningsférhallandena kan skilja sig fran testforhallanden for CE-
mérkningen (i synnerhet mekaniska och/eller kemiska), beroende pa temperatur,
nétningsmotstand och férslitningsgrad.

o Nir skyddshandskarna ar anvinda kan de vara mindre motstandskraftiga mot farliga
kemikalier pa grund av sina férsidmrade fysikaliska egenskaper. Rorelser, spetsiga
foremal, friktion eller nedbrytning orsakad av kontakt med kemikalier, etc kan patagligt
forkorta deras verkliga anvandningstid.

o Vid fratande kemikalier kan nedbrytningen vara den viktigaste faktorn vid valet av
kemikalieresistenta handskar. Vi rekommenderar att man undersoker handskarna fore
anvidndningen for att sikerstélla att de &r fria fran defekter eller brister.

e Hianderna ska vara rena och torra nir du tar pa dig handskarna.

« Bor inte anvdndas av personer som ar dverkansliga mot ditiokarbamater och tiazoler.
Handskar som innehaller naturgummi: bér ej anvdndas av personer som &r kénsliga
for naturgummiproteiner eller tiuram.

o Mer information om handskarnas héllbarhet, kemiska bestidndighet och anvdndning
far du om du vinder dig till din aterférsaljare eller kundtjanst for tekniska fragor hos
MAPA PROFESSIONAL.

« Informationsblad samt CCE- certifiering eller EU-deklaration finns pa www.mapa-pro.net

MAPA S.A.S.
Défense Ouest - 420, rue d’Estienne d’Orves

“‘ F - 92705 COLOMBES Cedex
T:(33)149642200-F:(33)14964 2209

PROFESSIONAL WWw. mapa-pro.net

NL / ASSORTIMENT WEGWERPPRODUCTEN | TOEPASSINGSGEBIED

« Deze handschoenen voldoen aan de normen voor de bescherming tegen spatten en lage
chemische gevaren en micro-organismen.

e De CE-markering op deze producten houdt in dat deze voldoen aan de vereisten van
de Europese Richtlijn 89/686/ EEG of Europese Verordening 2016/425 betreffende
persoonlijke beschermingsmiddelen inzake bescherming, comfort en sterkte.

e De verkregen doorbraakniveaus geven geen getrouw beeld van de werkelijke
beschermingsduur op de werkplek en van het onderscheid tussen mengsels en pure
chemicalién.

e De chemische bestendigheid is onder laboratoriumomstandigheden beoordeeld uit
monsters die uitsluitend uit de palm zijn verkregen (met uitzondering van gevallen
waarin de manchet van 400 mm of langer, ook is gecontroleerd) en betreft alleen de
chemische stof die werd gebruikt voor de test. De bestendigheid kan verschillen als
het in een mengsel wordt gebruikt.

o Voor handschoenen in categorie Ill: bescherming tegen onomkeerbare of dodelijke
risico’s, procedure 11B (Richtlijn 89/686) of Module D (Verordening 2016/425), gevolgd
door ASQUAL-0334. (Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Parijs - Frankrijk)

INSTRUCTIES VOOR OPSLAG EN GEBRUIK

« Handschoenen voor eenmalig links- en rechtshandig gebruik, te bewaren in hun
oorspronkelijke verpakking en uit de buurt van warmte houden.

« Handschoenen met natuurlijke latex: contact met olién, petrochemische oplosmiddelen,
aromatische oplosmiddelen, chloor voorkomen.

« Handschoenen met nitril: contact met ketones en organische stikstofproducten voorkomen.

e Handschoenen van PVC: contact met ketonen, aromatische oplosmiddelen en chloor
voorkomen.

o Het is raadzaam vooraf een test uit te voeren, want de werkelijke gebruikscondities
kunnen afwijken van de condities van de CE-typeproef (vooral dan de mechanische en/
of chemische test), afhankelijk van de temperatuur, slijtage en degradatie.

o Als de beschermende handschoenen worden gebruikt, dan kunnen ze minder goed
bestand zijn tegen gevaarlijke chemische producten, wegens de wijziging van hun
fysieke eigenschappen. Bewegingen, scheurtjes, wrijving of beschadigingen die worden
veroorzaakt door contact met chemische producten enz. kunnen de reéle levensduur
van de handschoenen aanzienlijk verminderen.

» Voor bijtende chemische stoffen kunnen beschadigingen de belangrijkste factor
zijn waar rekening mee gehouden moet worden bij de keuze van de handschoenen
die bestand zijn tegen chemische producten. We raden u aan om de handschoenen
zorgvuldig te inspecteren voor gebruik, zodat u er zeker van bent dat er geen sprake
is van een defect of afwijking.

« Handschoenen dragen op schone en droge handen.

* Gebruik door personen die overgevoelig zijn voor ditiocarbamaten en thiazalen, wordt
afgeraden. Handschoenen met natuurlijke latex: gebruik door personen die overgevoelig
zijn voor de eiwitten in natuurlijke latex, wordt afgeraden.

« Voor meer informatie over de prestaties en het gebruik van de handschoenen kunt u
contact opnemen met uw distributeur of met de technische klantendienst van MAPA
PROFESSIONAL.

« Het informatieblad en het CCE-certificaat of de EU-conformiteitsverklaring kunnen worden
gedownload van www.mapa-pro.nl

MAPA S.A.S.
Défense Ouest - 420, rue d’Estienne d’Orves

“‘ F - 92705 COLOMBES Cedex
T:(33)149642200-F:(33)14964 2209
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